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      KAPITOLA 1


      „Tato výzva před námi stojí: obě cesty se nakonec protnout musejí. Neboť co jiného jest moc než získávání vědomostí a čím jiným jsou vědomosti, ne-li hromaděním moci? Jedno jest odrazem druhého.


      Existuje tedy vůbec mezi oběma stezkami jakýsi rozdíl? A pokud nikoliv, jak po nich můžeme s tímto vědomím jíti?“


      – Khurai Temný, telbořanský čarodějný král
vládl v letech 60 př. v. – 12 př. v.


      Cadrissa se probrala ve stejnou chvíli, kdy se opět zhmotnila. Tatam byla temná komnata, znetvořená těla hobgoblinů či zápach smrti. Místo toho viděla okolo sebe vzrostlé stromy, které se tyčily nad poklidně zvlněnými zelenými lukami. Šlo o jedno z nejkrásnějších míst, jaké kdy spatřila. Jenže hluboko uvnitř cítila cosi, co všechen ten klid narušovalo: chlad pronikající až do morku kostí, který vycházel odněkud zprava. Otočila se a zarazila. Jen pár kroků vedle ní stál kostlivec. Zapáchal věkovitostí a prachem, starými kostmi a hnijící látkou. Nic neřekl, jen si ji znepokojivě prohlížel prázdnými důlky, v nichž planuly jazýčky neonové modři.


      „K... kde to jsem?“ zeptala se, když se konečně zmohla na slovo.


      „Na mém ostrově.“ Z toho, jak se kostlivé čelisti otevíraly a zavíraly, jí naskočila husí kůže. Mluvil, jako by byl živý. A i když postrádal oči, Cadrissa si byla jistá, že vidí perfektně.


      „Pojď, máme toho spoustu na práci.“ Čarodějka sebou cukla, když ji jeho kostěná ruka popadla za předloktí. Měl ji studenější než led – a ten chlad paradoxně pálil. Projel jí skrz svaly až hluboko do kostí. Kdysi četla, že zima je součástí postupu proměny člověka v kostlivce – zakonzervovala maso, takže neuhnilo – a byl to také vedlejší výsledek kosmických sil působících během zaklínadla.


      „A když odmítnu?“


      Snažila se, aby to vyznělo statečně.


      Kostlivec s ní silně škubl a řekl: „Pak tvé zbytky ohlodají ptáci.“


      Cadrissa se poddala.


      Z dálky zazněl hrom a kostlivec přidal do kroku. Všude okolo se rozkládala divočina, ale pokud to byl ostrov, nemohli jít dál donekonečna. Držela jazyk za zuby. I když ji spalovaly další otázky, nechtěla zhoršit své už tak špatné postavení.


      Společně prošli přes louku přetékající květy všech možných barev. Zelené listy a pěstěná tráva by se hodily spíše na klášterní pozemky než do divoké krajiny. Během chůze jí najednou došlo, jaké je tu ticho. Dokonce ani list či stéblo trávy nezašuměly, ačkoliv jí vlasy laskal lehký vánek.


      Další zadunění hromu, o maličko blíže než předchozí, je oba přimělo pohlédnout na nebe. Plnilo se bouřkovými mračny, která se sbíhala a srážela jako vzteklí psi ženoucí se za kořistí.


      „Pospěš,“ kostlivec zvýšil tempo a táhl ji do kopce. Měla starost, jak dlouho ještě její paže vydrží ten dotyk. Už skoro celá znecitlivěla. Jen z pohledu na něj se čarodějce strachy dělalo zle, ale zároveň z kostlivce sálaly obrovské zásoby síly – tak velké, že ho dokázaly vytáhnout i z hrobu.


      Kouzlo proměny v kostlivce patřilo mezi nejextrémnější formy magie. Nikdy nepatřilo k oblíbeným, protože riziko i cena byly příliš vysoké. Používalo se tedy jen vzácně a od dob, kdy se magie vrátila na Tralodren, se o něj žádný čaroděj nepokusil. I z časů předtím Cadrissa věděla jen o několika pokusech, k nimž došlo během vlády čarodějných králů. Ovšem díky pohnutým dobám, za nichž tito prastaří mágové žili, měly staré záznamy k úplnosti daleko. Přesto, aby někdo mohl toto kouzlo úspěšně provést, potřeboval velkou dovednost, znalosti i moc. Někteří dokonce tvrdili, že kouzlo je na hranici mezi smrtelností a božskostí.


      Cadrissa a kostlivec došli na vrchol kopce. Tam ji konečně pustil a obhlédl okolí. Třela si prochladlou kůži, aby do svalů opět vehnala cit, a také se rozhlížela. Měla krásný výhled na zelenomodré moře, které je obklopovalo. Jinak nebylo na celé míle daleko vidět vůbec nic, jen ostrov a voda.


      Na Tralodrenu se nacházely i menší ostrůvky, ale ty většinou bývaly daleko na západě. Mohla snad být na jednom z nich? A jestli ano, tak na kterém? Pokud by se dostala ještě o kus výše, možná by dokázala poznat, kde je. Okolo rostlo pár stromů, na které by se dalo vyšplhat, ale pochybovala, že by jí to její věznitel dovolil.


      Náhlý poryv větru kostlivci sfoukl z hlavy kapuci, a odhalil tak holou lebku balancující na páteři. Mezi jednotlivými obratli Cadrissa spatřila jen vzduch a nepatrnou neonově modrou záři – viditelnou připomínku magie, která kosti držela při sobě.


      „Pojď sem,“ znovu si kapuci nasadil. Cadrissa k němu opatrně přistoupila. Něco polohlasně zašeptal. Kouzlo, ačkoliv si nebyla jistá jaké. Travnatý pahorek pod jejich nohama se začal otřásat a hýbat a z jeho hlubin se počala na povrch drát kamenná věž. Prorážela zeminu s takovou silou, až otřesy Cadrissu tvrdě srazily k zemi. Skutálela se o notný kus ze svahu. Kostlivec ovšem, ačkoliv jeho tělo vypadalo hodně křehce, zůstal pevně stát a pozorně sledoval strukturu vyvěrající z nitra kopce.


      Byla postavena z černého mramoru a měla jen pár černých prázdných oken, všechna na nižších podlažích. Cimbuří byla korunována pečlivě opracovanými drahokamy a zlatem. U její základny se nacházely deset stop vysoké zlaté dveře, zdobené působivým reliéfem dvou démonů, kteří je jakoby drželi zavřené. Ačkoliv věž byla opravdu krásná, i z místa, kam Cadrissa spadla, cítila sílu magie, která z ní vyzařovala všemi směry. O nakupení takového množství čarovné moci na jednom místě v novověkých dějinách nikdy nikdo neslyšel.


      „Pojď nahoru,“ zavrčel kostlivec na čarodějku, než přistoupil ke dveřím a pronesl další magická zaklínadla. Postavy obřích démonů povolily svá sevření a brána se otevřela. Bouřkové mraky se přihnaly blíž. Cadrissa se zachvěla, když se ochladilo a opřel se do ní vítr. Ta bouře vypadala na jednu z nejdivočejších, jakou kdy zažila. V žádném případě nechtěla být v otevřeném prostoru, až začne naplno řádit.


      Spěšně kostlivce následovala do věže, kam vstupoval jako vítězný král do dobytého hradu. Venku mezitím temná oblaka pohltila většinu modré oblohy. Jen co vešla, dveře se s prásknutím zavřely. Ten zvuk jí připomněl skřípot víka od rakve. Čarodějka se ocitla v naprosté tmě, jen kostlivcovy modře plápolající důlky jí dávaly znát, že stojí nedaleko svého únosce.


      O chvilku později celý interiér ožil světlem. Zalilo pradávný nábytek a vybavení chladnou září, která jako by prosakovala přímo z okolních stěn. Na hrubé kamenné podlaze spočívaly honosné koberce, položené směrem k točitému schodišti z černých mramorových stupňů. Stěny byly pokryty tapiseriemi staršími, než by Cadrissa vůbec dokázala odhadnout. Interiér pak doplňovaly figurální sochy pocházející od různých ras a z různých dob. Nic podobného nikdy nespatřila. Místní divy ji dokonale uchvátily, zvlášť protože se nacházely na místě, kde by je absolutně nečekala.


      Ovšem i uprostřed všech těchto skvostů se táhl zápach starého prachu, hniloby a také dalších, starších a ještě nechutnějších věcí, které sice nedokázala přesně pojmenovat, ale instinktivně je cítila. I bez ohledu na tyto pachy však měla dojem, že vstoupila do nitra nějaké obří živé věci, která ji pozorovala hladovýma očima. V tu chvíli uhodila bouřka. Věž se zachvěla, jako by do ní praštila mocná pěst.


      „Pojď,“ řekl kostlivec, vykročil ke schodišti a opíral se přitom o hůl. Ta byla zakončena dětskou lebkou. Cadrissa rychle pohlédla na dveře za sebou, zatímco její věznitel stoupal nahoru. Možná by mohla...


      „Nebudu ti to opakovat,“ zastavil se a shlédl na ni. Vlastně vzhledem ke sklonu jeho hlavy pouze předpokládala, že se na ni dívá. Bylo těžké říct, kam jeho pohled směřuje, když neměl žádné oči. Zarachotil hrom a věž se zlověstně zatřásla.


      „Jsi si jistý, že je to bezpečné?“


      „Jediná věc, které by ses tady měla bát, jsem já,“ odpověděl a pokračoval nahoru.


      Cadrissa ho následovala a držela se o pár stupňů pozadu. Společně vystoupali až na vrchol věže. Záře, která je předtím uvítala uvnitř, se jim táhla v patách a pohasínala krátce poté, co vystoupali do vyšších podlaží. Připadalo jí, jako by svítilo denní světlo, a přitom tu nebyly žádné louče ani svícny. Už o podobných kouzlech slyšela, ale vždy se domnívala, že je potřeba, aby bylo světlo ukotveno k nějakému předmětu, ze kterého bude vyzařovat. Jenže tady žádné ukotvení nebylo, což přesahovalo její chápání a dokazovalo, jak schopný a mocný její věznitel je.


      Další ohlušující úder otřásl zdmi a Cadrisse se z toho rozechvěly kosti. Zdálo se, že bouře jim řádí přímo nad hlavami – jako by se zaměřila jen na ně.


      „Dovnitř,“ kostlivec ukázal na dveře, které otevřel. Uvnitř zaplálo světlo. Následovala jej do pracovny plné knih, schémat a svitků. Pokud by měla hádat, mohly být i tisíciletí staré. Alespoň tak páchly – zatuchlostí mísící se s vyčpělým vzduchem ve zbytku věže. Uprostřed stál stříbrný čtenářský pultík, vyrobený tak, že připomínal shrbenou lidskou kostru nesoucí na zádech desku, na níž byla odložena prastará kniha.


      Cadrissa se zarazila, ohromená tím, kolik znalostí je tu nahromaděno. Jako by zemřela a dostala se do Elucia – do domény boha učenců Dradina. Za jiných okolností by tohle místo ráda prozkoumala. Všechny ty spisy slibovaly zasvětit ji do věcí, k jejichž pochopení se zatím ani nepřiblížila – do věcí, o jakých nejspíš ani netušila, že existují. Ovšem jakkoliv to bylo zajímavé, vypovídalo to jen málo o tom, co se bude dít, nebo proč je vlastně tady.


      Kostlivec si pospíšil k pultíku podpíranému kostlivou sochou. Opět zahřmělo a věž se pořádně roztřásla. „Zdá se, že Endarien se vůbec nepoučil,“ řekl si netvor sám pro sebe. Cadrissa sledovala, jak v poklidu otáčí jednu podivnou zlatou stránku za druhou a víří tím prach.


      „En... Endarien?“ čarodějka natáhla krk, jako kdyby jí to mohlo pomoci prohlédnout skrz kamenný strop na běsnící bouři.


      „On to nakonec vzdá. Stejně jako posledně.“


      „Jako posledně?“ její pozornost se přesunula zpět ke kostlivci, který studoval spis ležící před ním. Nyní mlčel, ignoroval její otázku a pokračoval ve čtení. To však Cadrisse nestačilo. Potřebovala znát nějaké odpovědi. Cokoliv, co by jí poskytlo pevný bod ve všem tom zmatku, který jí vířil v myšlenkách a pocitech.


      „K... kdo vlastně jsi?“


      Kostlivec se na ni podíval. „Cadrith Elanis, poslední čarodějný král na Tralodrenu.“


      Zazněl úder dalšího hromu. Police plné knih se trochu zatřásly, ale jinak panoval klid. Cadrissa však klidná nebyla. Celá situace jí připadala naprosto šílená. Do čeho se to jen dostala? Ne že by měla zrovna na výběr, ale tohle bylo čiré šílenství.


      V uších jí zazněla další hromová rána, přesto se pokusila soustředit na kostlivce – na Cadritha. Pořád se shýbal nad tím příšerným pultíkem. Kdyby měla trochu víc kuráže a nebála se o život, možná by se ho zeptala, jakou knihu studuje. Namísto toho si lámala hlavu a vzpomínala na všechno, co o čarodějných králích věděla. Pamatovala si jména některých z nich a data jejich vlády, jenže svou stopu jich na Tralodrenu zanechalo opravdu hodně. A vzhledem ke zmatkům, které nastaly po konci jejich panování, se spousta znalostí ztratila. Mohl být Cadrith opravdu jedním z nich?


      Kostlivec byl zahloubán do knihy a čarodějka stála mezi ním a dveřmi jako nervózní solný sloup, neodvažovala se skoro ani přešlápnout a v mysli hodnotila své možnosti. Sice se zdálo, že tvor je tak ponořen do studia, že si ničeho jiného nevšímá, myšlenku na rychlý úprk ke dveřím ale raději honem zaplašila. I kdyby se dostala až k nim, stejně by mu stačilo jedno malé kouzlo, aby ji poslal před Asorlokovy brány smrti. Tím si byla jistá.


      Náhlé otočení Cadrithovy lebky přerušilo všechny dívčiny úvahy.


      „Počkej tu,“ nic víc neřekl, popadl svazek z pultíku pod paži a do pravice uchopil svou hůl. Opět zaburácel hrom. Cadrissa se otřásla, když kolem ní Cadrith prošel. Snažila se mu uhnout, ale nedokázala hýbat nohama. Jako by je měla uzamčené na místě. Pouze se rozechvěle pootočila. Když ji míjel, zase ji zasáhl ten chlad. Napadlo ji, jestli kostlivec také cítí zimu, nebo jestli vůbec něco cítí. Minul ji, jako by byla vzduch, pozornost upřenou ke dveřím, které se otevřely, jakmile se přiblížil.


      Ráda by něco řekla – protestovala – jenže se na nic nezmohla. S pusou napůl otevřenou a jazykem nalepeným na patro jen zírala, jak se za ním dveře tiše zavřely. Dokonce slyšela cvaknout zámek. Bezpochyby taky kouzelný, jak jinak. Alespoň že světlo stále svítilo.


      Svěsila ramena a z úst se jí vydral povzdech. Šílenost.


      „Moment,“ zamumlala, když jí zrak opět padl na skrumáž svitků a svazků v knihovně. Nutkání nahlédnout do jedné či dvou knih bylo silné, jenže o její pozornost soupeřilo i cosi důležitějšího. O chvíli později Cadrissa vykročila ke dveřím, oči přivřené a zkoumající.


      ***


      Cadrith mezitím procházel sálem a nechával se vést čarovným světlem. Vlastně ho ale nepotřeboval. Znal to tady natolik dobře, že by svůj cíl našel i se zavřenýma očima. Uplynulo sice skoro osm set let od doby, co do věže naposledy vkročil, díky magickému spánku si však z těch staletí prožil jen pět roků. Ale i ty mu ubíhaly sotva hlemýždím tempem.


      Vše nasvědčovalo tomu, že těch osm prošlých století mu hraje do karet, alespoň pokud šlo o zalidnění světa. Lidé ale nebyli jeho problém. Další hrom zatřásl věží, což mu připomnělo jeho poslední střet s Endarienem. Bůh povětří už tuhle taktiku jednou zkoušel. A marně. Cadrith by čekal, že bude chytřejší a přijde s něčím jiným. Možná si Endarien myslel, že věž a kouzla, která ji obalovala, časem zeslábla. Na tom ale vlastně nezáleželo. Cadrith se tu nehodlal zdržet.


      Během chůze si v duchu rekapituloval poslední události. Vše klaplo přesně podle plánu. Sargis, jeho dočasný démonický spojenec, byl zpět v Propasti, kam taky patřil. A Cadrith se vrátil do své věže a zatím poslední ze svých nástrojů bezpečně uzamkl v knihovně. Cadrissa byla mnohem lepší než ten hlupák Valan, s ní půjde vše jako po másle. Potom, co se Valan pomátl při pokusu ovládnout porouchaný dranorský artefakt, kostlivec pochopil, jak je mág vlastně neschopný... Cadrith se náhle zastavil.


      Zdálo se mu, že dole na schodech zahlédl jakýsi pohyb – temný obrys plížící se stíny. Myšlenky se mu znovu stočily k Propasti, k ukrytým nepřátelům a k číhajícím problémům. Rychle se ale vzpamatoval. Byl přece ve své věži a v bezpečí. Nic kromě něj se nemohlo dostat dovnitř. Nic tu tedy nebylo. To bylo naprosto... Cadrith se znovu zastavil. Kdepak. Nikdo tu není, nikdo tu ani nebyl po celou dobu jeho nepřítomnosti. I kdyby si našla nějakou cestu dovnitř, už by stejně byla dávno mrtvá. Nebyl čas na sentimentální vzpomínky, musel pokračovat ke svému cíli.


      Kostlivec se soustředil na staré a ošuntělé dveře na konci jedné z chodeb hluboko v srdci věže. Silné jako kamenná zeď, do které byly vsazené, a zešedlé časem. Přesto stále pevné jako v den, kdy sem byly dány – o to se postarala magická energie v nich. Mávl před nimi kostlivou rukou a ony se tiše otevřely.


      Jakmile vstoupil dovnitř, místnost ozářilo světlo. Při tom pohledu mu z hlubin paměti vytanuly mnohé vzpomínky. Právě tady strávil své poslední dny coby živý člověk. A právě tohle byl poslední kus Tralodrenu, který spatřil, než se ponořil do Propasti... Teď byl zpět a kruh se uzavřel. Vždycky věděl, že to skončí takhle.


      Cadrith v tichosti vkročil hlouběji do pokoje. I po těch dlouhých letech bylo všechno přesně tam, kde to nechal. Knihy seřazené na obřích policích po jeho pravici zabíraly všechen prostor od podlahy až ke stropu. Jejich vazby byly tak rozmanité, že připomínaly stoupající duhovou stezku. Ačkoliv si obálky uchovaly barvu, rozpadly by se na prach, kdyby na ně třeba jen silněji dýchl. Už mu na nich nezáleželo. Posloužily svému účelu a on se z nich naučil vše potřebné. Svou pozornost upřel na levou stranu, kde stál starý dřevěný stůl. Na jeho desce leželo cosi ve tvaru lidského těla, zabalené v zaprášené bílé tkanině. Nepotřeboval látku odmotávat, aby vycítil, že tělo je neporušené.


      Pohlédl na stěnu naproti dveřím a vykročil k ní. Zrakem zkoumal kruhovou mozaiku, velmi podobnou té v troskách uprostřed džungle, díky které se dostal zpět na Tralodren. Také tady byly malé zelené, purpurové, modré a bílé tesery složeny do kroužícího obrazce, avšak poškozeného. Šlo o jeho vlastní práci – každý dílek s velkou obezřetností svázal kouzlem a vložil na místo. A teď tu znova stál o celých osm století později a hleděl na ni z druhé strany.


      „Měla ses ke mně přidat, Kendro,“ Cadrith prsty přejel po klikaté prasklině, která se zešikma táhla po celé mozaice jako jizva. Prasklina – zdánlivě zcela obyčejná věc, a přeci mu zabránila v návratu a spustila řetězec nečekaných událostí. Vyvrcholily tím, že využil bláznivého Valana a přinutil jej seslat kouzlo, které ho osvobodilo z Propasti.


      Cadrissa bude mnohem povolnější. Bez ohledu na její další – sice nečekaný, avšak vítaný – přínos. Nemohlo by to být lepší, dokonce ani kdyby měl po boku samotnou Kendru. Ta sice mívala značný potenciál, ale nikoliv dostatek odhodlání dotáhnout vše do konce. Byla mocnou a schopnou magičkou – skoro jako čarodějná královna – jenže ke konci se projevila její skutečná povaha... a jeho taky. Teď byla dávno v Mortisu, její tělo se obrátilo v prach a zbyly jen vzpomínky. Takový osud on odmítal.


      Přešel ke stolku u knihovny a položil na něj knihu Mirdic. Prastarý svazek, který před dávnými časy sepsali titáni, obsahoval mezi jinými znalostmi také návod k metamorfóze živého tvora v kostlivce. Cadrith knihu sebral svému bývalému mistrovi, který touto proměnou také prošel. Až později zjistil, že jeho mistr takto plánoval přečkat Božskou vindikaci a poté vystoupat na samý vrchol moci. Cadrith však jeho postup odhalil a sám se jím řídil. A teď byl blízko konečnému triumfu.


      Jeho tělo však bylo zpustošené časem, a pokud s ním něco neudělá, nepohne se dál. Kouzlo, které ho proměnilo v kostlivce, si na tělesné schránce vybralo svou daň – tedy na tom, co z ní zbylo. Když bylo ponecháno svému osudu, snažilo se zůstat za každou cenu silné. Tak to ostatně dělalo i mnoho jiných kouzel. Někde však muselo brát energii pro svůj chod, což v praxi znamenalo, že Cadrithovy kosti – to jediné, co z jeho těla ještě zůstalo – se mocí kouzla opotřebovávaly. Paradoxně je tím ovšem kouzlo drželo pohromadě a taky zajišťovalo, že je k nim Cadrithova duše připoutaná.


      Tento rozpor byl sice nepříjemný, nešlo však zdaleka o čarodějovu největší starost. Kouzlo dychtilo po další síle, a díky tomu oslabovalo a postupně negovalo jeho magické schopnosti. Jenže právě jen díky magii Cadrith zadržoval všemožné negativní dopady proměny v kostlivce. Ve výsledku tak neustále slábnul. Právě tuto jeho slabinu nakonec odhalil Sargis, čehož se Cadrith oprávněně obával. Nechtěl skončit jako jeho mistr, rozhodl se proto připravit na nejhorší. Uložil si do zásoby nové tělo a pečlivě jej skryl. Teď si jen potřeboval procvičit zaklínadlo, kterým do něj přemístí svou duši.


      Hřmění a otřesy ne a ne skončit. Byl pevně přesvědčen, že Endarien nemá šanci dostat se dovnitř, nechtěl však zbytečně riskovat. Otevřel knihu Mirdic a pustil se do studia. Svazek byl už před dávnými věky zmenšen natolik, aby se s ním dobře zacházelo i lidem. Titáni, kteří jej původně vytvořili, měřili na výšku až patnáct stop, takže jejich knihy byly dost nepraktické pro tvory menšího vzrůstu. Změna velikosti se udála ještě předtím, než spis získal Raston, jeho bývalý mistr. I tak to ale byl pořádný macek, hnědá kožená vazba měla ve hřbetě čtyři palce na tloušťku. Zlaté stránky popsané prastarým textem v titánštině se ukázaly být mnohem odolnější než cokoliv, co kdy Cadrith viděl. Už před dávnou dobou si domyslel, že stránky jsou vyrobeny ze speciálně opracované kůže – pravděpodobně z obra nebo z titána. Vzhledem k tajemstvím, jaká spis obsahoval, to bylo příhodné.


      Obezřetně knihou listoval a procházel si vědomosti, které již ovládal. Pokročil docela daleko, ale stále měl kam pokračovat. Už jen chvíli a všechno bude jeho. Zastavil se na straně, kterou hledal, a začal číst.

    

  


  
    
       


      KAPITOLA 2


      „Ve výsledku každý kráčí touto cestou osamocen. Ti, kdož chtějí jít po tvém boku, jsou buď překážkou, nebo nástrojem, který musíš využít ve svůj prospěch.“


      – Malakin Keris, telbořanský čarodějný král

      vládl v letech 610 př. v. – 572 př. v.


      Cadrissa zírala na dveře a doufala, že snad něco přehlédla. Něco, čím by mohla zrušit kouzlo, které je drželo zavřené. Už vyzkoušela pár jednoduchých zaklínadel, aby magické uzamčení nalomila, ale marně. Nebyla dost silná, aby dveře prostě vyrazila – ačkoliv to jen pro jistotu několikrát zkusila – a neměla ani nic, čím by mohla vypáčit zámek. Ne že by si jakýkoliv paklíč mohl poradit s magií, ale snažila se důkladně zvážit a otestovat všechny možnosti. Navíc to bylo zábavnější, než jen sedět a čekat, až se Cadrith vrátí... a zoufat si, co bude potom.


      Vzhledem k tomu, čím si prošla cestou do zřícenin, a po všem, co se v nich odehrálo, si dívka nebyla jistá, kolik síly ze sebe ještě dokáže vydat. Bude si muset uvážlivě vybrat kouzla. Pokud je ten kostlivec opravdu čarodějný král, tak co proti němu asi zmůže? Čarodějka zavřela oči a soustředila se na zaklínadlo, snad dost silné, aby splnilo účel. Najednou na noze ucítila teplo. Pocházelo z medailonu, který ukořistila v ruinách v Taka Lu Lama. Zaměřila se na ten pocit a zjistila, že jí pomáhá ponořit se hlouběji do vnitřní studny její síly.


      Neschopna potlačit zvědavost vytáhla medailon z kapsy a pečlivě si jej prohlédla. Byl malý, asi dlaň v průměru a tenčí než prst. Zdál se být ze železa, ale zároveň lehký a hebký na dotek, jako květina nebo jemná rytina ve skle. A pak tu bylo to teplo. Okolo okraje navíc běžel runový nápis, ve kterém jasně tušila klíč k odhalení jeho vlastností. Jenže Cadrissa runy nedokázala přečíst, a tak jí pravá povaha medailonu unikala.


      Když šperk zkoumala, zaslechla jakýsi šepot. Byl jen slabý a vzdálený, avšak pomalu sílil. Nerozuměla ani slovo, ale rozhodně to byla něčí řeč. Zajímavé, pomyslela si nevzrušeně a znova se obrátila ke dveřím.


      „Calin agora naslin!“ pronesla a vypustila kouzlo, díky kterému dveře na okamžik zazářily v záblesku azurového světla. Překvapila ji nejen síla, která vytryskla z její vnitřní studny, ale hlavně fakt, že zakletí zafungovalo. Dveře se mu totiž tiše poddaly a maličko se pootevřely.


      Jakmile magie odezněla, umlkl i onen šepot. Ještě jednou se rozhlédla okolo, vrátila medailon zpět do skryté kapsy a vydala se ke dveřím. Obávala se, že bude muset jít potmě, s potěšením však zjistila, že světla se tady rozžínají pro každého, kdo prochází, ne jen pro Cadritha.


      Samozřejmě ji napadlo, že se vlastně jedná o bezpečnostní opatření, které Cadrithovi umožňuje odhalit každého, kdo by se tu chtěl plížit. Bude pro něj tedy snadné sledovat její pohyb po věži – ovšem pokud ho vůbec napadne, že se dostala ven z komnaty. Netušila kam jít, ale bylo jasné, že nemá mnoho času.


      Nad sebou viděla další patro a pak strop. Pokud tu byla nějaká cesta na střechu, mohla by vystrčit hlavu ven, získat tak představu o okolí věže, a třeba by i zjistila, kde se vlastně nachází. Přemisťovací kouzla vyžadovala přesnou znalost vzdálenosti mezi oběma místy. A Cadrissa si spočítala, že podobné kouzlo je nejspíš její jedinou šancí dostat se z téhle patálie. Za předpokladu, že má v sobě na něco takového dost sil.


      Věž se opět otřásla. Už ne tak hrozně jako předtím, ale bouře to stále ještě nevzdala. Vlastně se nejspíš mohla kdykoliv vrátit v původní síle. Čarodějka tedy měla o důvod víc ke spěchu, dokud je jakžtakž klid.


      S vervou stoupala do schodů, vyběhla do nejvyššího patra a pak po ještě jednom schodišti, které končilo u dřevěných padacích dveří. Zavřené je držela stará železná petlice podobná zahnutému pařátu. Dřevo bylo na dotek suché a teplé, navzdory tomu, že z druhé strany řádil vydatný liják. Dveře nijak neutrpěly ani tím, že věž byla tak dlouho pohřbená v zemi, ani jejím náhlým vyzdvižením. Bylo jasné, že na nich leží nějaké preventivní protikouzlo.


      Cadrissa zavřela oči a připravila se seslat stejné zaklínadlo, kterým si pomohla v knihovně. Znova se jí po noze rozlilo teplo pocházející z medailonu v tajné kapse. Jako by tam měla jakýsi externí zdroj moci. Cítila se silnější, než by vzhledem k okolnostem měla být, a ta síla z ní vystřelila ven.


      „Calin agora naslin.“ Padací dveře obalila azurová aura, která ale pominula stejně rychle, jako se objevila. Dívka se natáhla po petlici a jemně s ní trhla, čímž ji hladce vysunula z jejího lože. Sevřela malé kovové držadlo na okraji dveří a silně na ně zatlačila. Rozletěly se tak prudce, až ji to překvapilo, a do tváře i těla ji udeřil vítr nasycený deštěm.


      Čarodějka mžourala proti vichřici a prodírala se jí schod za schodem nahoru na střechu. Ze všech sil se snažila ignorovat provazce vody, které jí bušily do tváří a špinavého zlatavého roucha, stejně jako vichr, ve kterém její černé vlasy povlávaly sem a tam jako válečné praporce. Zaklonila hlavu a pohlédla na mračna plující po obloze.


      Ta se ve stejnou chvíli začala formovat do podoby horní poloviny mohutného lidského těla. Svaly měl jako nejsilnější z mužů a jeho holá hlava se naklonila směrem k věži... a ke Cadrisse.


      Ačkoliv postava z mraků měla oči sotva naznačené, zdálo se, že je plně schopna vidět vše, co se před ní rozprostírá. Během chvilky se robustní paže natáhla nad blesky protkané mraky a s pěstí zatnutou zamířila rychlým pohybem dolů ke Cadrisse.


      Čarodějka popadla kovové držadlo na dveřích, kluzké od deště, a rychle je za sebou zavřela, i když se přitom musela přikrčit. Stihla to těsně předtím, než masivní pěst bouřky dopadla. Síla nárazu vše rozechvěla až na dřeň, včetně Cadrissy samotné. Cadrith jí koneckonců říkal, že se Endarien snaží vlámat do věže.


      Holé šílenství.


      Letmo pohlédla na dveře. Petlice držela, ale pod mohutným náporem skřípěla a chvěla se. S každým otřesem dovnitř pronikla sprška vody a cákla na schody. Uzamykací kouzlo bylo pryč. Nepotrvá dlouho, než padací dveře povolí... a pak...


      Musela odsud zmizet. A rychle. Pokud střecha nebyla tou správnou únikovou cestou, měla už jen jednu možnost. Zavřela oči, představila si v mysli přízemí věže a zašeptala slova, která ji tam měla teleportovat. Když zase rozevřela víčka, spatřila před sebou pevné dveře s podobiznami démonů, které stály mezi ní a svobodou. Jakmile se přenesla, rozzářilo se okolo ní světlo, když však vykročila k bráně, začalo pohasínat. Někde vysoko udeřil další nápor bouře a rozechvěl věž odshora až dolů.


      Jak se blížila ke dveřím, tma houstla. A když byla jen pár stop od nich, zjistila, že už si nevidí ani na špičku nosu. Ryk vichřice sem však nedoléhal. Všude panovalo ticho. Kupředu ji poháněla děsivá představa, že si to s ní Cadrith přijde vyřídit. Přesto doufala v dobrý konec.


      Ovanul ji průvan, zatočil se okolo dívčina těla, až se celá zachvěla. Ze svého malého dobrodružství na střeše byla durch mokrá a proudící vzduch jí připomínal šátrající ledové prsty. Bylo to snad další kouzlo, které ji mělo udržet z dosahu brány? Něco, co ji má zdržet, než dorazí Cadrith? Ano, mohlo to být jedno z ochranných opatření. Každopádně by teď už měla být schopna rozeznat ve tmě nějaké tvary, když si na ni její oči pomalu zvykly.


      „Zůstaneš ve věži,“ naprosto plochý a sterilní hlas jako by se ozýval ze všech stran. Cadrissa si byla jistá, že nepatří Cadrithovi. Zněl docela jinak. Někde na pomezí mužského a ženského, pokud to vůbec bylo možné.


      „Endariene?“ Sevřela levou dlaň do tvaru misky a vyvolala v ní malý plamének, který se třepotal uprostřed mezi prsty. Šlo o jednoduché kouzlo, ovládla ho už během studií a dokázala jej seslat jakoby nic. A hlavně jím mohla maličko zahnat okolní tmu.


      Jen co se plamínek vzňal, zase málem zhasl, když Cadrissa zděšeně vykřikla. Světlo totiž odhalilo černá chapadla, která se svíjela jen kousíček od její tváře. Lesklá a rozprostřená v temnotě byla chapadla posetá mnoha tlamičkami plnými bílých zubů, která s neuvěřitelnou energií naprázdno kousala, jako by se už nemohla dočkat něčeho k snědku. Chapadlo, které Cadrisse kroužilo přímo před obličejem, pak zakončovala jedna větší tlama. Rychle o pár kroků ustoupila.


      „Zůstaneš ve věži a pomůžeš Cadrithovi,“ zazněl opět hlas a vyšel unisono ze všech tlam naráz.


      „Co jsi zač?“ Cadrissa doufala, že to vyznělo statečně, i když se tak necítila. Snažila se z hlavy vyhnat představu, že je obklíčena tucty takových chapadel... kdoví, jak vůbec byly spojené? Slídily po jejím těle, obtáčely se okolo nohou a rukou a...


      „Podřiď se a budeš žít,“ zaznělo s naprostou konečností – opět ze všech stran – až měla pocit, že jí srdce sevřela ledová ruka.


      „Co mu mám pomoct udělat?“ Opět o kus ustoupila. I když to nemělo oči, byla si jistá, že chapadla její pohyb sledují.


      „Endariene...“


      „To není výhružka.“ Chapadla se stáhla zpět do neproniknutelné tmy. „Prostě udělej, co říkám.“


      „Kdo jsi?“


      „Zůstaneš ve věži,“ bezbarvý hlas jí ještě zněl v uších, když ji chapadla celou omotala. Její noční můry se staly skutečností a pomalu jí vysávaly z plic všechen vzduch. Ulepený a slizký povrch chapadel cítila na kůži od krku až po kotníky. Snažila se v husté tmě zahlédnout cokoliv dalšího, leč marně. A ještě horší byl zvuk cvakajících zubů, zvláště těch, které měla přímo u uší.


      Náhle se jedno z chapadel zavlnilo a svým koncem s velkou tlamou se zastavilo přímo před jejím nosem. Maličko vyjekla, neschopna odtrhnout doširoka vyvalené oči od té příšerné hrozby.


      „Rozumíš?“ zavrčela tlama a sevření chapadel okolo jejího těla se utáhlo. Z té bolesti málem omdlela.


      „Ano,“ přinutila se zasípat přes zaťaté zuby.


      Temnota začala blednout a dovolila paprskům světla, aby přes ni pronikaly, podobny slunci prosvítajícímu přes mraky trhající se po bouřce. Spatřila knihovnu, ze které před chvílí utekla, a v tu chvíli konečně vše polevilo. Bolest. Sevření. Temnota. Byla zpět v knihovně a bušení bouře nahoře nad ní jakoby soutěžilo s tlukotem jejího srdce. Vyprchaly z ní poslední zbytky sil. Svalila se na podlahu jako hromádka neštěstí a štkavě se rozplakala.


      ***


      Cadrith zvedl zrak od knihy Midric k tělu zabalenému do látky. Našel správné zaklínadlo a byl přesvědčený, že je připraven ho použít. Vypudil z hlavy další Endarienovy útoky, pod kterými se chvěla celá věž, a soustředil se na načerpání energie ze své vnitřní studny. Druhou šanci mít nebude.


      „Gorneal orthel falish. Waquire to-rahl!” Skrze hůl vypustil ze svého nitra poslední zbytky sil, zacílil je na zabalené tělo a nechal je vytrysknout v podobě paprsku neonově modrého světla. Konečně jej opouštěla magie držící pohromadě jeho kosti. Vyprchávala z něj pomalu, jako když kotě líně rozmotává klubko vlny.


      Praskot stehenní kosti zarezonoval celou místností. Žebra se lámala jedno po druhém. Jako kostičky domina se rychle rozkládal i zbytek kostlivého těla. Rozvážně se blížil ke stolu a chodidla i nohy se mu při každém kroku rozpadaly v prach. Rozhodně to nebylo pohodlné, ale jeho duše se pomalu odmotávala od jeho kostí, procházela hrudí, pažemi a krkem. Cadrithova lebka se začala drolit.


      Zrak se mu zamlžil a nohy, pánev i hruď se změnily v šedý prach, který se rozletěl po místnosti. Když přestával vidět, představil si, jak se neonově modré plaménky v jeho prázdných důlcích zatřepotaly a pohasly dřív, než z lebky zbyl jen břidlicově zbarvený prach, který na podlaze utvořil hezkou hromádku okolo jeho spadlého roucha. Poslední zvuk, který uslyšel, bylo zarachocení hole o dlažbu. Pak jej obestřelo ticho.


      ***


      Probral se na podlaze. Něco bylo špatně. Měl přeci procitnout v těle na stole! Posadil se a všiml si, že má na sobě roucho, které nenosil již mnoho let. Ještě divnější bylo, že ve svém těle opět cítil pomíjivé teplo. Tak to nemělo být. Kouzlo, které z něj udělalo kostlivce, mu do kostí natrvalo zasadilo chlad. Muselo, jinak by nebylo možné, aby se kosti spojily magickými vlákny, a nahradily tak pomalu uhnívající vazy a spojovací tkáň.


      „Cadrithe?“ Kendřin hlas ho vytrhl z přemýšlení. Zadíval se na těhotnou blonďatou Telbořanku spěchající k němu. Už zapomněl, jak krásná vlastně byla. „Cadrithe?“ Chytila ho za ruku.


      „Jsi jako led,“ položila mu ruku na hruď. Její obavy se však změnily v hněv, když z jeho prsou neucítila vůbec nic. Ani dech. „To jsi přece...“


      „Říkal jsem ti,“ slyšel vlastní hlas, „že je to jediná možnost. Teď mám dost času k...“ Facka, kterou mu uštědřila, mu nijak neublížila. Bolest už pro něj neznamenala to co dřív. Brzy přijde na to, že co by dříve bylo hrozivým zraněním, je nyní sotva píchnutím otravného hmyzu.


      Rozzuřená Kendra se postavila. „Jak jsi nám to mohl udělat?“


      „Pořád se ke mně můžeš přidat,“ slyšel Cadrith sám sebe opakovat to, co jí řekl tehdy, před věky. „Společně najdeme trůn a počkáme, než se magie vrátí na svět.“


      „Celou tu dobu,“ vytkla mu Kendra, zatímco vstával, „to byla jedna velká lež. Jen jsi předstíral, že jsi jiný – o tolik lepší, ale ve výsledku jsi úplně stejný jako Raston.“ Založila si paže na hrudi, nad vystouplým břichem. „Ne – ty jsi vlastně horší.“


      To samozřejmě nebyla pravda. Jen byla vytočená a nemyslelo jí to jasně. Vždycky se nechávala ovládnout emocemi. Kdyby se jen uklidnila a naslouchala rozumu – pochopila by, co všechno před nimi leží. Stáli na pokraji úspěchu – tak blízko vítězství.


      „Kendro...“ Cadrith natáhl ruku, která se časem stane jen kostěným stínem sebe samé.


      „Celé měsíce jsme tvořili tu mozaiku, mluvili o tom, jak to děláme pro nás. Ale ve skutečnosti je všechno jen pro tebe. Vždycky to bylo jen pro tebe.“


      Cadrith ruku zase spustil. Stále neviděla věci jasně. On přeci nebyl nepřítel, to ona se stane nebezpečnou pro oba, pokud s tímhle nepřestane. Teď nebyl čas na debaty o podrobnostech jejich budoucnosti. Nastal čas jednat.


      „Pořád můžeme jít spolu.“


      „A kam bychom šli?“ dopálila se Kendra. „Nikdy jsi mi to neřekl.“


      A z dobrého důvodu. Tušil, jak by reagovala. Teď už se z toho ale nevymluví. „Do Propasti.“


      „Do Propasti,“ Kendra svěsila hlavu.


      „Ruka bohů tam nedosáhne, budeme svobodní a...“


      „Jsem husa. Jak mi jen mohlo trvat tak dlouho pochopit, že jsi totálně posedlý mocí. Abys ji získal, nezastavíš se vůbec před ničím.“ V očích se jí hromadily slzy, stejně jako se to stalo před staletími. „Já pro tebe nejsem nic, jen prostředek k dosažení cíle. Nemiluješ mě – nikdy jsi mě nemiloval.“


      Tehdy ho její výčitky zasáhly hodně hluboko, víc, než si myslel, že je možné. Teď už ale znal pravdu: Kendra se nemýlila. Vlastně ji nikdy doopravdy nemiloval – aspoň ne v pravém smyslu toho slova. Obdivoval ji a toužil po ní, to ano. Ale milovat ji? Starat se o ni, jak se zpívá v písních, a jak to doporučují Causillini kněží? Ne, to nikdy.


      „Co naše dítě?“ pokračovala Kendra s brekem. Bylo to vážně ubohé. Tolik povyku a strachu kvůli něčemu tak triviálnímu. Tolik k údajně spravedlivému hněvu. Jakmile získá trůn, přivede přece jejich dítě zpět k životu spolu s nimi. Mozek jí zatemňoval strach. A ten strach cítila jen proto, že se nedokázala rozhodnout, kam vlastně patří. „Klidně bys nás předhodil smečce vlků, kdyby ti to přineslo nějaký užitek.“


      „Když se jen na chvíli zamyslíš...“ namítl, byl však přerušen třeskutým zvukem: počátkem Endarienova prvního útoku na věž, celá staletí zpátky.


      Kendra na něj dál tlačila. Skrze hněv překonala svůj strach. Dodával jí sílu. „Ale v jedné věci jsi měl přece jen pravdu. Už nastal čas, abych si vybrala. Teď je mi jasné, že k tobě nepatřím,“ zavřískla a utekla z místnosti.


      „Kendro!“ křičel za ní Cadrith, bylo však už pozdě. Nakonec se rozhodla... a teď si musela svou volbu protrpět. Další náraz zatřepal věží a po okolí se rozlila inkoustově černá tma. Temnota, která se vlnila a houpala jako skvrna na světle. V té hmotě rojící se noci si dokázal představit i cosi živého, cosi dychtícího upnout se na něj... Ale než se nad tím mohl zamyslet, propadl se do bezvědomí a nechal minulost minulostí.


      ***


      Přišel k sobě stejně náhle, jako se předtím propadl do bezvědomí. Viděl jen tmu. Napadlo ho, že se ztratil někde během přenosu, ale pak si uvědomil, že je konečně ve svém novém těle. A to mělo víčka. Rozevřel je a zaplavila ho bílá záře. Jak rychle pochopil, byla to látka, do které byl zamotaný. Odstranil ji, posadil se a zadíval se na prach, který se okolo něj snášel jako popílek po výbuchu sopky. Svaly a šlachy se napínaly a po dlouhé době nečinnosti při tom sténaly. To bylo dobré znamení. Magie tělo podporovala a posilovala. Ale pouze dočasně. Pořád byl kostlivec a časem se i toto tělo rozloží, jako se to stalo s tím původním. Tak dlouho jej však neměl však v úmyslu nosit.


      Ze svého místa na stole Cadrith dobře viděl, co zůstalo z jeho staré kostěné schránky. Odhozené a zaprášené roucho mu připomnělo svlečenou hadí kůži. Přišlo mu to jako skvělá metafora. Vyměnil staré za nové. Tamto už nepovažoval za svou součást – šlo o něco slabého, co navždy odvrhnul. A pak tu byl hluboký zdroj magické síly, který v sobě slyšel hlasitě bzučet. Od dob, co naposledy cítil skutečnou sílu své moci, svůj potenciál, už uběhlo příliš mnoho času. Sice mu netlouklo srdce, tělo však měl silné. Dostane se, kam bude třeba, a ustojí nástrahy, které jej čekají. Upnul svou pozornost na ruce. Nehty a bledá pokožka zakrývaly kosti, které byl tak dlouho zvyklý vídat. Bude trvat, než si na tohle uvykne, ale šlo o maličkost, se kterou snadno dokáže žít. Přiložil dlaně na tvář, prsty si ohmatal kůži okolo očí a zkoumal tkáň pod ní. Tkáň, která teď obklopovala bodavě modré oči, a nikoliv prázdné planoucí důlky. Usmál se a prsty si projel po krátkých černých vlasech. Bylo překvapivé, jak brzy mu předtím přestaly chybět.


      Nepatrným gestem před sebou vytvořil velké zrcadlo. Odraz v něm ukazoval asi třicetiletého muže s tělem, které pořád vypadalo docela čerstvě – jako by zemřel sotva před chvílí. V mnoha ohledech bylo podobné jeho původnímu tělu. Po tváři se mu rozprostřel temný úsměv a maličko ho potěšilo, že jeho rty teď mohou vyjádřit pocity. Ale dost hraní. Potřeboval oděv a svou hůl.


      Jen co na tyto věci pomyslel, objevily se před ním: hůl mu skočila do ruky a na ramena mu dopadlo temně fialové roucho. Jeho látka byla lemována stříbrnou nití ve složitém ornamentu, který obkružoval rubínové perličky velikosti nehtu. Černé kožené boty mu sahaly až ke kolenům. O chvíli později se mu okolo pasu zhmotnil i jeho původní pásek se všemi kapsami a váčky. Čistě bílý plášť s kapucí mu obepnul krk jako z vln zrozená pěna a konec lehce dopadl na zem za jeho zády. Vnější lem a kapuci zdobily zlatě vyšívané runy.


      Cadrithův nový oděv se od toho původního v mnohém lišil. Když mířil do Propasti, obstaral si oblečení a vybavení, u kterého předpokládal, že mu vydrží sloužit po staletí a v jakýchkoliv podmínkách. Teď ale přesně věděl, kam má namířeno a co musí udělat. V jistém smyslu to bylo jako vkročit do minulosti, aby pokračoval tam, kde přestal. Akorát teď už mu nebude nic stát v cestě.


      Cadrith si nasadil kapuci a jistým krokem vyšel z místnosti. Měl toho na práci opravdu hodně a podle zvuků z věže poznal, že Endarien konečně polevil v útocích. Takovou šanci nemohl propásnout.

    

  


  
    
       


      KAPITOLA 3


      „Vědomosti jsou v životě tím nejdůležitějším. Není nic skvělejšího ani lepšího. S věděním je vše svázáno a vše z něj pramení.“


      – Ashur, celetorský čarodějný král

      vládl v letech 200 př. v. – 100 př. v.


      Cadrissa přestala plakat, ale z podlahy se nezvedla. Vlasy i šaty už jí uschly a bouře a hromy utichly. Jen déšť vytrvale zkrápěl zdi věže. Ať už k ní tam dole mluvilo cokoliv, tvrdilo to, že Endarien není hrozbou. A zdálo se, že to tak skutečně je. Byla ráda, že běsnění ustalo, ale ten náhlý klid byl pro ni po takové době vlastně nezvyklý. V hlavě jí vířily útržky myšlenek a pocitů, které by měla co nejdříve zamést pod nějaký vnitřní duševní kobereček, aby jim nemusela čelit.


      Vydala se do světa, aby našla dranorské ruiny. Myslela si, že to bude zajímavé dobrodružství i příležitost ke studiu – kdyby tak věděla, jak to jen všechno skončí... Co si teď počne? Nikdo nemohl vědět, kam se vlastně poděla. A i kdyby ano, nedovedla si představit, že by se ji vydali zachránit. Proč by měli? Byli přece žoldáci. Pokud ještě žili, asi se prodírali džunglemi Taka Lu Lama – hodně daleko od místa, kde se ocitla ona – bohatší, než když tam přišli, a určitě měli dost starostí o vlastní bezpečí. Měla jen jedinou možnost, jak tohle přežít – pomoct Cadrithovi. Jenže s čím vlastně a proč?


      Cadrissa o kostlivci vůbec nic nevěděla, ani netušila, jak by mohli najít společnou řeč. Jenže kvůli vlastnímu bezpečí neměla jinou možnost, než se k němu přidat. Vyvstávalo před ní mnoho otázek. O co mu šlo? Proč ji unesl? Určitě to neudělal jen tak náhodou. Musel po ní něco chtít – něco, co on, Cadrith, čarodějný král, nedokázal udělat sám. Co by to tak mohlo být? Co mu vlastně mohla nabídnout?


      Ozvalo se nějaké klapnutí. Vylekaně zjistila, že to je zvuk dveří. Ihned vyskočila na nohy. Dovnitř vešel nějaký Telbořan. Ztuhla a ukročila co nejdál. Dveře se za ním zavřely. Snažila se odhadnout, co je zač – když si ale uvědomila, že drží hůl s lebkou, bylo to jasné.


      „To snad ne,“ uniklo jí šeptem.


      „Ale ano,“ pravil tentýž hlas, který si zvykla slýchat z prázdné lebky.


      „Ale... jak?“


      Cadrith si čarodějku pomalu prohlížel. Z jeho zkoumavě nesouhlasného pohledu ji rozbolelo břicho. Jeho předchozí tvář bez výrazu měla mnohem raději.


      „Co víš o Suché zemi?“ Ta otázka ji nachytala nepřipravenou.


      „J... je to na severní straně Středozemí,“ odpověděla nervózně. „Říká se, že je to kamenitá, neúrodná země.“


      Cadrith přikývl. „Takže moc ne, jak vidím.“


      „Co ode mě chceš?“ odvážila se zeptat.


      Z jeho úsměvu jí na celém těle naskočila husí kůže. Holá lebka bývala rozhodně mnohem příjemnější. „Vyrážíme na cestu,“ řekl kostlivec a vykročil k polici s knihami. „Ale potřebuji tě odpočatou a schopnou aspoň natolik, abys mě nezpomalovala.“ Vytáhl knihu vázanou v zelené kůži, přistoupil k ní a strčil jí svazek do rukou. „Čti.“


      Cadrissa knihu pevně popadla. Cadrith mávl rukou a dívku zabrnělo a zasvědilo celé tělo. Vyvalila oči jako tele na nová vrata, protože její oděv se kompletně měnil.


      Ušmudlané zlatavé roucho vystřídaly dlouhé bílé šaty ze saténu, převázané v pase zlatavou hedvábnou šerpou a s výstřihem do véčka. Na zádech se jí zhmotnil zlatavý plášť s kapucí, nezvykle lehký, přesto pevný, jehož látka se leskla jako svit hvězd. Dokonce i obuv dostala novou. Teď měla na nohou vysoké kožené boty, kryjící i holeně, a s přehnutou manžetou, zdobenou stříbrnými a rubínovými cvočky.


      Náhlá změna ji sice poněkud rozhodila a vyděsila, ale zároveň shledala novotou zářící luxusní oděv padnoucím a vskutku nádherným. Náhle si vzpomněla na svou tajnou kapsu, která skrývala medailon, a nenápadně se dotkla místa, kde ji mívala ve starém rouchu. Byl pořád tam, na svém místě. Cadrith se naštěstí díval jinam a ničeho si nevšiml. Aspoň jedna dobrá zpráva uprostřed všeho toho šílenství.


      „Pojď,“ vyzval ji a vykročil ke dveřím, které se před ním zase otevřely. Cadrissa sevřela knihu pod paží a následovala kostlivce, který ji zavedl do jiné místnosti.


      „Tady si můžeš odpočinout,“ vysvětlil a pobídl ji, aby vstoupila do malé ložnice. Byla vybavená prostě: dvojpostel, velká truhla v jejích nohách a vedle postele skříň. Taky si všimla okna – prvního, které ve věži spatřila. Bylo uzoučké, zavřené okenicí, ale přesto za něj byla ráda.


      „Vyrazíme hned, jak se bouře úplně uklidní,“ řekl a bez dalšího vysvětlování odešel. Zavřel za sebou dveře a – ano – zamkl je. Cadrissa se usadila na postel a silný spis si položila do klína. Jeho zelená obálka byla vyrobena z neobvyklé šupinaté kůže. Těch několik symbolů vyřezaných do povrchu bylo vyloženo zlatem. Vypadaly jako velmi stará písmena jakéhosi písma, které nedokázala určit. Domýšlela se ale, že Cadrith by jí nedal knihu, kterou by neuměla přečíst, takže spis opatrně otevřela a prohlédla si nádherně provedený nápis na titulní straně. Byl psán ve starém dialektu telborštiny a stálo tam: Skutečná a přesná zpráva o Suché zemi. A níže ještě podtitul: Domovu syvanských elfů.


      Syvanští elfové? To jí nic neříkalo, znala jen Patrious, kteří žili daleko na západě, a Elyellie, kteří vládli ve Středozemí. Myšlenka na třetí elfí národ ji zaujala a naplnila jí hlavu mnoha různými možnostmi. Cadrissa zapomněla na posledních několik hrozných hodin a dravě se pustila do čtení.


      ***


      Cadrith se vrátil do knihovny. Už chtěl mít z krku všechny přípravy. Z váčku u pasu proto vytáhl předměty, které v Propasti zmenšil do těchto snadno uskladnitelných rozměrů. Položil je na podlahu a uvolnil kouzlo. Truhla a další věci se vrátily ke své přirozené velikosti a váze a zaplnily prostor okolo něj. Jeho zajímala hlavně obří obsidiánová ruka, sloužící jako piedestal pro runami popsanou věštebnou lebku.


      Když kdysi odcházel z věže, vzal si ji s sebou a během let mu posloužila více než dobře. Vlastně docela nedávno mu dopomohla dostat se zpět na Tralodren. Zavedla jej nejdříve k Valanovi a poté ke Cadrisse. A teď mu poslouží ještě jednou a naposledy.


      Zamával nad lebkou rukou a zašeptal čarovnou formuli, čímž vyvolal fialové světlo, které zazářilo nad časem ohlazenou kostí. Runy v odpověď zasvítily stříbrným jasem. Cadrith upíral svou pozornost na temeno lebky, které se stalo průhledným jako čiré sklo. Znova mávl rukou a na temeni se objevil pohled na rozeklané pohoří lemované tmavě zelenými borovicemi.


      Toto byla Suchá země. Místo, o kterém se říkalo, že ho hory zahalují jako opona. Ačkoliv tato horská stěna zadržela během staletí mnoho pokusů o invazi, jeho zastavit nemohla. Dalším pohybem ruky přesunul pohled hlouběji do vnitrozemí, k hustým borovým lesům, které se táhly, kam jen oko dohlédlo. Blížil se k cíli. Trochu zatlačil a přitom pocítil sílu odporující jeho záměrům. Pokusil se prorazit skrz, ale ona síla před ním držela pevně jako jakási vzdorující neviditelná bariéra. Bez ohledu na to, jak silně se do ní opíral a snažil se pohled skrze věštebnou lebku posunout, získal vždy jen pár palců a pak byl vytlačen zpět.


      „Nezastavíš mě,“ zavrčel Cadrith, zatnul zuby a shromáždil v sobě ještě více čarodějné energie. To ho konečně dostalo trochu blíže. Spatřil paseku uprostřed hustého lesa. Z přemíry tlaku a magie se však na povrchu lebky objevila síť prasklin a narušila stříbrné runy, které pohasly. Oběma rukama máchl nad lebkou, a tím obraz zaostřil na kruh stojících kamenů spojených vodorovným překladem.


      „Galba,“ zašklebil se kostlivec.


      Vtom se ozvalo několikeré křupnutí a po povrchu prastaré věštebné lebky se rozběhly další praskliny. Potom se celá lebka rozletěla v dešti úlomků a prachu. Fialové světlo pohaslo a z dříve cenného nástroje zůstal jen odpad. Už však posloužila svému účelu. Přikročil k truhle a přehraboval se v ní, dokud nenašel jistou knihu, kterou pak položil na stříbrný pultík. Přelistoval rovnou k pasáži, kterou si před dávnými časy zapamatoval. Na pergamenu byl nakreslený trůn a kamenný kruh, velmi podobný tomu, jaký právě viděl.


      „Už to skoro je...“ zamumlal si sám pro sebe a ponořil se do studia obrazců v knize. Zkoumal každý jejich detail. Přesně takovou obsesí trpěl Raston, jeho bývalý mistr. A teď se z toho stala i jeho posedlost. Až na to, že tam, kde Raston selhal, on uspěje.


      ***


      Cadrissa konečně odložila knihu do klína, protože se dostala k pasážím, které už pro ni nebyly zajímavé. Bouřka zeslábla do mírného deštíku a ten jí pomáhal zapomenout, kde se nachází a co se jí stalo. Samozřejmě, že skutečnost se nedala zcela vytěsnit, ať už se do čtení ponořila jakkoliv hluboko. Pořád se jí vracely myšlenky na problémy, ve kterých se ocitla. A taky vytušila, že kostlivec se zanedlouho vrátí. Pokud si měla aspoň trochu odpočinout, tak jedině teď. Přesto se ke spánku nemohla přinutit.


      Podle toho, co se dočetla, byli Syvani zajímavým – ačkoliv divošským – národem, který žil v kmenovém zřízení v rozlehlé divočině Suché země. Báli se písemnictví a knih, což jí připadalo zvláštní. Příběhy o své minulosti si předávali jen pomocí ústní tradice a příběhů. Syvani se obávali, že cokoliv, co je zapsáno, bude zapomenuto.


      Zajímavá teorie, to tedy ano, ale z mnoha stran postrádající jakoukoliv logiku. Hlavně: pokud nejsou znalosti zaznamenány a uloženy pro další generace, pak veškeré porozumění odumře spolu s těmi, kdo je znali. A pokud nebudou před smrtí předány, bude tím způsobena velká ztráta. Tak se společnost jen těžko posune dál, což by vysvětlovalo primitivní zřízení, v němž Syvani žili. Po tomto zajímavém tématu však kniha pokračovala nudnějšími pasážemi, a dokonce přeskočila k bezvýznamným myšlenkám jakéhosi do sebe zahleděného mudrce. Kniha se tak ukázala být užitečná jen jako základní uvedení do tematiky, pokud vůbec.


      Cadrissa přemítala, proč jí Cadrith ten spis vůbec dal. Nejspíš aby se zabavila a nedělala problémy. Co by si měla odnést z textu, který právě přečetla? Co si asi kostlivec představoval, že v knize najde? A proč by to měla hledat? Odpovědi neznala a na klidu jí to nepřidávalo. Odložila svazek na postel a rozhodla se prozkoumat místnost – nebo spíše celu.


      Ignorovala dveře i okenice. Byla si jistá, že jsou magicky zajištěné. Takže jí k průzkumu zbývala skříň a truhla. Aspoň něco málo, čím zabije čas. Začala truhlou, protože ji měla při ruce. Víko se otevřelo bez protestů. Uvnitř čarodějka objevila pár zmuchlaných kusů oblečení – dvě docela obyčejné čistě bílé noční košile. Až to, co bylo pod nimi, ji opravdu zaujalo. Vytáhla zmačkanou látku, a dokud ji celou nedržela před sebou, nechtělo se jí věřit, že je to opravdu to, co si myslí – kojenecká noční košilka.


      Z těch dvou nočních úborů pro dospělé byl jeden pro muže a druhý pro ženu, ale toto... V hlavě jí náhle vyvstal obraz lebky korunující Cadrithovu hůl. Zatřásla se a oblečení hodila zpět do truhlice, zavřela víko a přesunula se ke skříni.


      Byla z cedrového dřeva, stejně jako truhla, a podobně masivní. Na dveřích dvě mosazné rukojeti, obě strohé, sešlé a studené na dotek. Jemně skříň otevřela. Zavanul k ní pach prachu a starého oblečení.


      Otevřenými dveřmi do šatníku dopadlo dost světla, aby odhalilo další kusy oblečení a Cadrissa se jimi začala probírat. Pár jich bylo určeno pro vysokého muže, ale většina byla ušita pro ženu podobné postavy, jakou měla ona sama. Žádné z nich nebyly v tak dobrém stavu jako ty v truhle – cítila z nich věkovitost, prach a viděla, že jsou sešlé časem. Bylo to jako přehrabovat se sbírkou pohřebních rubášů. Místo morbidních myšlenek se v tom všem pokoušela najít nějaký smysl. Žena a dítě – nebo aspoň dětské šaty. A to obojí ve věži obývané kostlivcem.


      Na jednu stranu vlastně nechtěla vědět, co to znamená. Toužila jen vypadnout z tohohle pokoje a z celé té šlamastyky. Na chvíli si pohrávala s myšlenkou dalšího pokusu o útěk. Vnitřnosti jí ale svíral strach. A ten ji od podobných nápadů spolehlivě odrazoval. Byla v pasti – sama se z toho nedostane. Co by jen dala za to, kdyby sem teď vrazil Dugan a odvedl ji do bezpečí. Jenže ten nepřijde. Nikdo nepřijde. Čím jistější si tím Cadrissa byla, tím prázdněji se cítila a svět okolo ní jako by bledl. Chuť zkoumat pokoj ji přešla, zbýval jí už jen odpočinek. Zavřela knihu, položila ji na podlahu a natáhla se na postel. Zavřela oči.


      O něco později ji probudil zvuk otevíraných dveří. Rychle si sedla. Vstoupil Cadrith. Všiml si nepořádku způsobeného jejím šmejděním, ale nijak ho to neznepokojilo.


      „Pověz mi něco o Suché zemi,“ vyzval ji a pečlivě si ji měřil jasně modrýma očima.


      Cadrissa chvíli koktala, než se jí mozek naplno rozjel. „Z toho, co jsem četla, vím, že je pokryta hustými lesy a uzavřena horami. Syvani, kteří tam žijí, jsou popisováni jako divošská odnož elfů. Ale knihu napsal elyellijský učenec, takže bych na to úplně nespoléhala. Ten autor se o jejich zjevu a kultuře vyjadřuje docela nesouhlasně, ale tvrdí, že ovládají celou tamější krajinu.“


      „Také se podřizují svým šamanům a duchům a nemají ani vlohy, ani zájem o magii,“ dodal Cadrith. „Učíš se rychle.“ Cadrisse se vůbec nelíbilo, jak se na ni kostlivec dívá. „To je užitečná vlastnost, pokud se ke mně máš přidat.“


      „Na cestě do Suché země?“ Čarodějka to spíš konstatovala, než že by se ptala.


      „Bouřka je pryč, je čas vyrazit,“ Cadrithův plášť vířil jako padající sníh, když se na patě otočil a vyšel na chodbu. Najednou byl pryč a jen zvuk jeho hole klepající do podlahy v rytmu kroků jí napovídal, že si to někam rázuje.


      „Ke mně,“ zavolal na ni podrážděně z chodby.


      Čarodějka sebou škubla a rozběhla se za ním. Pokoj potemněl a vychladl, jako by vše, co se v něm odehrálo, bylo pouhou iluzí. Dveře se s cvaknutím samy zavřely, jen co jimi provlál její plášť, a ložnice ztichla jako hrobka.


      Cadrith mířil do přízemí ke dveřím s démony a zastavil se až pár kroků před nimi. „Jestli uděláš, co po tobě budu chtít, budeš žít,“ prohlásil to jako holý fakt. Ohlédl se přes rameno, tvář zcela bez výrazu. „Jestli se ale ukáže, že na to nemáš...“ Větu nedokončil a ponechal na čarodějce, ať si sama domyslí strašlivé důsledky.


      „Po... pomohlo by, kdybych věděla, co bude můj úkol,“ zakoktala, i když se snažila znít klidně a sebejistě.


      „Vyrážíme do Suché země. Víc teď nepotřebuješ vědět,“ odpověděl a mávl rukou. Sochy démonů uvolnily své sevření okolo dveří a dovolily jim otevřít se. „Teď pojď.“ Cadrith vyšel z věže s Cadrissou v patách.


      Venku voněla mokrá tráva a ve vzduchu ještě visel sotva patrný náznak prošlé bouřky. Nebe už sice bylo čisté, ale přesto se nepodobalo jasné modré klenbě, která Cadrissu předtím přivítala na ostrově. Bylo pozdní odpoledne. Spala déle, než si myslela. Cadrith se zastavil kousek za věží a nechal dveře, aby se zavřely a zamkly.


      Znovu se podíval na čarodějku a pronesl: „Přečetla sis toho dost, abys dokázala svou mysl někam upnout, ale já budu během kouzla tvá kotva. Jestli se pokusíš ho nějak narušit, nebo budeš chtít zdrhnout, rychle poznáš, jakou blbost jsi provedla.“


      Zavřel oči a zarecitoval slova přemisťovacího kouzla. Tolik aspoň Cadrissa poznala, ale Cadrith formuli pronesl jiným způsobem, než bylo obvyklé. Pracoval s kouzlem odlišně, splétal jej s nějakým jiným zaklínadlem, o jakém nikdy neslyšela. Celé ji to tak uchvátilo, až málem zapomněla, že musí také přidat svou trošku do mlýna. Rychle zavřela oči a představila si Suchou zem.


      Suchá zem.


      Suchá zem.


      Suchá zem.


      Soustředění brzo pominulo, stejně jako uvědomění si sebe sama. Cítila se nepřirozeně lehká, jakoby vzdušná. Nemusela otevírat oči, aby věděla, že už nestojí před věží. Vůně prošlého deště byla tatam. Pocítila nával chladu a poté zase trochu tepla. Pod nohama jí vyrostla tvrdá, kamenitá země. Cadrissa rozevřela víčka a zjistila, že stojí vedle Cadritha přímo v srdci majestátního pohoří, které se táhlo všemi směry mnoho a mnoho mil daleko. Slunce zrovna zapadalo a pulzující záře červánků zalévala okolní šedohnědé skály a hrála nádherně jemnými odstíny.


      Cadrith však neměl náladu oceňovat výhled. „Pojď,“ přikázal a rázně vykročil kamenitým terénem. Cadrissa ještě nikdy nebyla v horách, a tak se zajímala o všechno kolem. Nedaleko se k nebi zvedaly vrcholky ostré jako zuby pily, obklopené borovými lesy táhnoucími se po jejich svazích.


      „Kam jdeme?“ Snažila se udržet rychlé tempo, aby kostlivci stačila.


      „Do Galby.“


      „A jak je to daleko?“ Čarodějka v mizejícím světle nikde neviděla ani náznak civilizace. A až přijde noc, neuvidí už vůbec nic. Doufala, že nebude chtít jít po tmě, ale nedivila by se tomu.


      Cadrith mlčel.


      Rozhodla se raději věnovat chůzi než páčení odpovědí na své otázky. Nechala by je na vhodnější dobu, kdyby se na horizontu neobjevil jakýsi tmavý tvar. Poprvé si jej všimla jen mimoděk koutkem oka a nevěnovala mu pozornost. Ale postupně se zvětšoval, až jí došlo, že ta věc má křídla. Velmi velká křídla.


      Větrem k nim dorazil příšerný vřískot nesoucí se nad horami. To přitáhlo i Cadrithovu pozornost. Nyní bylo jasné, že jde o hnědého ptáka, který byl s každou vteřinou větší a větší.


      „Co to je?“ zeptala se čarodějka a upínala na tu věc své zelené oči.


      „Další Endarienova marná snaha,“ odvětil kostlivec a opřel hůl o zem, bez obav připraven tomu tvoru čelit, jako by šlo o otravný hmyz.


      „To je přece pták noh,“ vydechla nevěřícně dívka, když si konečně spojila skutečné zvíře, s obrázky z bestiářů, které viděla během studií. V mnoha ohledech byli nohové jen obrovským jestřábem. Viděla už několik kreseb a četla staré příběhy. Vše ale bledlo ve srovnání s opravdovostí tvora, který se k nim s vřeštěním blížil. Přišlo jí, jako by se zmenšila do miniaturní velikosti a vše okolo získalo gargantuovské rozměry. Nohovo peří bylo tak velké a silné, že připomínalo stromy svázané dohromady.


      Pták na ně střemhlavě nalétával a Cadrith proti němu ze své hole vykouzlil černou zkroucenou síť magické energie. Ta se nohovi omotala okolo zobáku a obří hlavy, takže musel na okamžik zavřít zlatavé oči a vychýlil se ze směru, když se snažil ze sebe kouzlo setřást.


      Prohnal se nad nimi a čarodějka se instinktivně přikrčila. Vír prachu, kaménků a hlíny jí vehnal slzy do očí. „Musíme odsud pryč.“


      „Ne,“ Cadrith stál pevně. „Udělám tomu rychlý konec. Endarien potřebuje dostat lekci.“


      Zazněl další ohlušující vřískot, který noh radostně vydal, když se vymotal z Cadrithovy sítě. Cadrissa si vytřela oči. Pták kroužil nad nimi a hotovil se k dalšímu náletu. Kostlivec tentokrát nechal z lebky na holi vystřelit azurově zbarvený záblesk. Noh se mu však vyhnul rychlou změnou své dráhy, takže záblesk jen prosvištěl vedle něj. O úder srdce později se Cadrisse okolo těla sevřel jakýsi obří svěrák.


      Slyšela výkřik. Vycházel z jejích vlastních úst. Cadrith byl hned vedle. Oba pevně lapeni nohovými spáry, které jim silně svíraly paže i trup, takže nemohli kouzlit. A co hůř – noh s nimi letěl k nebesům, mával obřími křídly a stoupal výš a výš.


      Čarodějka bojovala s nepříjemnými poryvy větru, které ji pleskaly do tváře i do vlasů, Suchá země se pod ní zdála být najednou tak malá. Hory, lemujících dva ostrovy ve tvaru lžící, které tvořily Suchou zemi, se změnily v pouhé hrudky, jako bábovičky z dětské hry. Borové lesy vypadaly jako zvlněné zelené moře rozlévající se podél horských hřebenů.


      „Kam nás nese?“ zařvala na Cadritha.


      „Nikam,“ zavrčel v odpověď. Pak ucítila, jak sáhl do své vnitřní studně, což způsobilo vlnění v okolním magickém poli. Chystal se seslat kouzlo vycházející z prvotních instinktů, syrové a hrubé. Luplo jí v uších a obestřel ji chlad. Obalil se okolo ní jako mrazivá deka.


      Natočila hlavu a s otevřenými ústy hleděla na tichou vznešenost a rozlohu vesmíru, který se před ní objevil. Ještě nikdy nespatřila hvězdy tak jako nyní, tak jasné a přitažlivé, zářivější, než si dokázala představit. Nemohla od nich odtrhnout oči. Číst o jejich skutečné podobě bylo zajímavé, dívat se na ně ze země také, ale nikdy ani nesnila, že by je někdy mohla spatřit takto.


      „Kralis agorlin nectro-rolis!” Cadrithovo zaklínání dívku vytrhlo z přemítání. Kostlivec vypustil černý poryv vlnící se energie. Ten se zachytil a obtočil okolo nohových drápů a pomalu se přesouval k hlavě, kde ptákovi vnikl do oka a skrz něj až do mozku.


      Noh sebou s děsivým výkřikem zazmítal a pak znehybněl a ztichl. Čarodějka pochopila, že zemřel, ale chvíli jí trvalo, než jí naplno došly všechny důsledky. „Dobrý Dradine...“ zašeptala mimoděk, když se jí do výhledu dostal Tralodren – planeta Tralodren. Poletovala si někde nad planetou! Svět měla pod sebou, jak jej bohové stvořili – modrá koule, protkaná bílými žilkami a upevněná kdesi moři temnoty. Jak se mohli dostat až sem? To bylo zcela nad její chápání. Četla sice, že nohové mohou létat vysoko, ale až tak? Náhle pocítila, jak se ptačí tělo pohybuje. Začínalo se stáčet zpět k Tralodrenu. Malé pootočení stačilo k tomu, aby nyní nohovy ostatky směřovaly zobákem k planetě.


      „Ne, ne, ne,“ Cadrissa dokázala sotva šeptat. Mrtvý pták pomalu klesal, oba zajatce stále pevně svíraje v drápech. Do uší jí zakřičel vítr a z očí se vyřinuly slzy. Už je to tady. Teď umře.


      „Udělej, sakra, něco!“ zařvala přes hučící vítr. Pokud ji Cadrith slyšel, nedal to znát. Snažila se pootočit tak, aby na něj viděla, ale spatřila jen třepotající se peří, které je oddělovalo. Noh se v poryvech větru začal točit.


      Svět pod ní se zvětšoval a rostl. Koule se přiblížila a pak zploštěla. Nadité mraky se valily k nim, jako by je chtěly přivítat. Prolétli jimi během mrknutí oka. Čarodějce luplo v uších. Snažila se osvobodit, povedlo se jí ale pouze pohnout levou rukou a sevřít ji okolo nohova spáru. Víc toho nezmohla. Její pozornost navíc zcela připoutal výhled, který se jí právě naskytl. Byli zpět nad Suchou zemí – padali přímo na ni. Rozeklané hory teď dívce přišly jako vražedné nože a majestátní borovice jako krvežíznivá kopí.


      Ze všech sil se pokoušela osvobodit, ale marně. A celou dobu sledovala, jak se blíží ty zatracené hory, o které se rozmlátí. Když čarodějce konečně došlo, že nic nezmůže, zklidnila se a zírala na kamenitý terén pod sebou. Už nemělo smysl nic zkoušet.


      Noh se málem rozpáral o jednu ze skal – a oni s ním. Minul ji ale a nořil se mezi hory, jako když sáňky zapadají do sněhu. Prolétli soutěskou z tvrdé šedohnědé skály dřív, než se její stěny sevřely, a vylétli z ní směrem k mírnějším kopcům a k lesům.


      Stromy!


      Narazí do těch stromů!


      Pevně sevřela víčka a zatnula zuby, aby se připravila na náraz. Obalilo ji však nějaké další kouzlo. Sotva si ho všimla, natož aby ho nějak víc zkoumala. A pak už jí uši naplnil příšerný zvuk praskajících větví a kostí. Noh se valil lesem a Cadrissu obestřely mrákoty.

    

  


  
    
       


      KAPITOLA 4


      Pokud nemáš nepřítele ve vlastních řadách, pak ti nebezpečí zvenčí nemůže ublížit.


      staré celetorské přísloví


      Ten den byl vysilující a navíc se táhl. Desetiletý Rowan lovil spolu se svou matkou medvěda. Podzim se chýlil ke konci a zvířata byla před zimním spánkem pomalejší, což z nich dělalo snadnou kořist. Jakmile se ochladí, budou maso, kůže i kosti pro kmen vítaným přínosem. V zimě se hodí každé jídlo i teplé oblečení. Většinu dne šel Rowan matce v patách, pozoroval a učil se. Nejtěžší lekce však měla teprve přijít.


      Matka se k němu otočila. Ačkoliv měla korálky ve vlasech i na jelenicovém oděvu, pohybovala se naprosto bezhlučně. „Musíme být potichu,“ zašeptala.


      Plný dětského obdivu sledoval, jak se matka plíží do jeskyně, aniž by způsobila sebemenší hluk. Namáhal si oči, aby ji spatřil v temném skalnatém ústí, ale zmizela jako stín ve tmě. Čas utíkal pomaloučku, v trýznivém tichu. Začal si představovat, jak sám temným ústím vstupuje do jeskyně, aby matku zachránil od hrozícího nebezpečí. Pak zaslechl hluboký a zlostný řev. Zvuk sílil, až nakonec z jeskyně vystřelil černý chlupatý obrys. Rowan se zadíval se na tu masu vrčící kožešiny, která se k němu plavným krokem blížila. A ztuhl.


      „Zaveď ho do pasti,“ matčin hlas zaduněl z jeskyně a probral ho z ochromení. Rowan teď musel medvěda – který byl několikrát větší než on – zavést k nástraze, kterou s matkou připravili. Šlo o jámu vykopanou v lesní prsti nedaleko odsud.


      Mladík se rozběhl, co mu nohy stačily, a medvěda za sebou lákal křikem. Sem tam po něm dokonce hodil kamenem, aby jej pobídl k pronásledování. Matka mu předtím vysvětlila, že rozzuřené zvíře si nebude tolik dávat pozor a snadno padne do pasti. Ačkoliv byl Rowan zdatný běžec, naštvaný medvěd se ničím nezdržoval a začal chlapce dohánět. Past byla až za stromy, které rostly před ústím jeskyně. Jak se blížili k díře, Rowan se v duchu zasnil. Představil si, jak ho kmen přivítá coby hrdinu a oslaví jeho první kořist. Matka mu samozřejmě pomohla, ale i tak si snad mohl část slávy nárokovat. Nadmul se pýchou.


      Medvěd mu už skoro dýchal na záda. A v tu chvíli Rowan zakopl a spadl. Zatímco se totiž v myšlenkách zaobíral svým triumfem, nedával si pozor na terén a zachytil se nohou o kořen těsně u pasti. Rychle se posbíral ze země, náhle ochrnutý strachem. Medvěd se taky zvedl na zadní – ukázal se tak v plné velikosti – a hotovil se k útoku.


      V mžiku oka se vzduch zaplnil šípy, které zvíře prošpikovaly. Medvěd ryčel bolestí a obrátil se, aby čelil novému nebezpečí. Další střela se mihla vzduchem a zajela šelmě přímo do oka. Zvíře slabě zakňučelo a zhroutilo se vedle vystrašeného chlapce.


      Rowan pohledem sklouzl po mrtvém těle a zvedl zrak ke zdroji šípů. Doširoka vyvalil oči, když viděl matku jen pár kroků daleko. Sklonila luk, vlasy jí přitom vlály ve větru. „Jsi zraněný?“ Ačkoliv byla z celé situace napjatá, mateřský instinkt v ní nepolevil.


      „Ne,“ odpověděl otřeseně.


      „Díky duchům,“ položila mu dlaň okolo zad a přivinula jej k sobě.


      Rowan pozoroval zabitého medvěda a zmocnila se ho vlna nevolnosti. Matka si toho všimla. „Moc sis při běhu nedával pozor, co?“


      „Ne,“ chlapec svěsil hlavu.


      „Jak tě znám, už jsi myslel na oslavy a na to, jak tě všichni chválí, žes mi ho pomohl dovléct do vesnice, nemám pravdu?“


      Nedokázal skrýt své překvapení. „Jak to víš?“


      „Taky jsem bývala ve tvém věku,“ pocuchala ho ve vlasech. „Prostě si pamatuj, jak je snadné ztratit půdu pod nohama, když se nesoustředíš na cestu. A jak snadné je se nesoustředit, když necháš svou mysl toulat se kdoví kde.“


      ***


      Rowan mlčel. Před ním se míhaly plameny a skrz ně na něj hleděl Nalu. Celetor se před pár dny ukázal být cenným spojencem. Společně s Alarou dokázali skupinku domorodců opět najít. Docela snadný úkol, vzhledem k tomu, že Dugan po sobě předtím nechal v džungli vysekanou stezku až k jejich táboru. V něm se od poslední návštěvy změnilo jediné – povalený strom byl o kus kratší. Osekali ho, aby si měli čím zatopit pod ohněm.


      Skupina Celetorů hlídkovala okolo a zbytek spal pod srpkem měsíce a hvězdným nebem, které prosvítalo zpoza honících se mraků. I Alara podřimovala. Ležela jen kousek od něj. Rowan si stříbrovlasou elfku chvíli prohlížel. Vzhledem k šedavě alabastrové pokožce by její klidná tvář mohla být druhým měsícem.


      Minulou noc tábořili sami v džungli, rádi, že jsou pryč z ruin a od všeho, co je tam potkalo. Ale být z toho venku neznamenalo, že mohou složit ruce do klína. Rowan selhal ve svém poslání. Svitky, které měl najít, si s sebou odnesl Gilban, a tak mu nezbývalo než se vrátit do pevnosti Řádu jako zpráskaný pes s ocasem staženým mezi nohy. Měl si to všechno líp připravit – měl mít plán dřív, než se všichni rozešli. Věděl, že Gilban s Alarou po svitcích taky pátrají, ale předpokládal, že mu umožní odvést je do Valkorie. Ta představa mu teď přišla naivní a směšná.


      „Měl bys taky spát,“ Naluova slova přitáhla mladíkovu pozornost. Možná na Alaru koukal až příliš dlouho. „Budeš potřebovat sílu na cestu.“


      „Ještě jednou ti děkuji za pomoc,“ odvětil světlovlasý rytíř. Až na zeleno-modrý péřový náhrdelník a kostěný náramek okolo zápěstí vypadal Nalu podobně jako ostatní Celetoři, odění jen do bederních roušek. „Jak se ti můžu revanšovat za jídlo...“


      Nalu jen zvedl tmavou ruku. Nebýt ohně, Rowan by ji ve tmě neviděl. Celetorova kůže byla skoro tak tmavá jako jeho krátké kudrnaté vlasy – u jeho lidu to bylo běžné. „To já jsem zavázán vám všem za to, jak jste se vypořádali s hobgobliny. Můžeme se teď zase v klidu vrátit do vesnice.“


      „To věřím,“ řekl Rowan. „Ale pořád jsou někde v džungli a mohou vás ohrožovat.“


      „Ne jako předtím,“ odporoval Nalu.


      „Jsi si jistý?“ rytíř si Celetora důkladně prohlížel. Obdivoval jeho optimismus, ale s hobgobliny ještě stále mohli mít potíže. Zvlášť kdyby se jich dal dohromady větší počet.


      „Už se nevrátí do trosek,“ vysvětlil mu Nalu. „Říkal jsi přece, že jsou úplně zničené. Takže teď bude mír.“


      Rowan přikývl a znovu se zamyšleně zahleděl do ohně.


      „Co tě trápí, příteli?“


      „Ale nic,“ pozoroval míhající se plameny.


      „Něco ano. Na svých bedrech neseš pořádný náklad.“


      Rytíř zvedl zrak a snažil se udržet tvář klidnou a bez emocí. „To jen, znáš to, prostě... život,“ vypravil ze sebe a znova se zadíval na spící Alaru. Co se vydali na cestu, hodně si elfky všímal. Nejdříve jen tak studoval její pohyby a činy, aby viděl, jak se chová. Ale jak dny ubíhaly, začal se víc zabývat jejím vzhledem. Třeba nezvyklou barvou vlasů a pokožky. Nejdříve mu přišla podivná, ale pak si na ni zvykl, a dokonce se mu začala líbit.


      Právě proto se v něm ale svářely protichůdné pocity. Na jedné straně si pamatoval, co ho o elfech učili. Na druhé straně tu však byla samotná Alara. V mnoha ohledech půvabnější než kterákoliv seveřanská žena – jenže nebyla člověk. A to ho trápilo. Proč jen z ní byl čím dál víc unesený? Čím to bylo, že na ni dokázal tak dlouho zírat? Déle, než by se na rytíře slušelo.


      „Ty, můj příteli, se trápíš pro víc věcí než jen pro život sám,“ Nalu se usmál a jeho zuby zazářily jako půlměsíc. „Má tě v moci žena.“


      „Jaká žena?“ odsekl rychle mladík.


      „Mohl jsi dopadnout hůře,“ Nalu kývl směrem k Alaře. „Je opravdu rozkošná.“


      Rowan se snažil skrýt nach ženoucí se mu do tváří, a zároveň bojoval s nepříjemnými pocity v břiše. „Jen spolu cestujeme k mé lodi.“


      „Jak už jsi říkal,“ Nalu se na Rowanův vkus až moc culil.


      „Chce se za mě jen přimluvit u mých nadřízených.“


      Co se to s ním dělo? V nitru se mu odehrával boj – bojovníci řinčeli meči a křičeli, jako by snad zápasili o vládu nad jeho myslí a emocemi. Na jedné straně ležela povinnost, zatímco na druhé se nacházela pouze sbírka pochyb a zmatků. Všechno to začalo potom, co s Alarou opustili ruiny a vydali se zpět do Naluova tábora. To, co původně bylo pouhým neodbytným pocitem v hlavě, se nyní změnilo v neustálý vnitřní svár.


      „Je přece velmi hezká, nebo ne?“ zajímal se Nalu.


      „Je to elfka!“ Rowan zatřásl hlavou, aby si ji pročistil. Marně.


      „A proč tě to trápí?“


      „Právě ty bys to měl přeci vědět,“ zaprskal mladík v odpověď. „Ten kněz tě nic nenaučil?“ Měl na mysli panianského duchovního, který Naluově lidu před několika desetiletími přinesl Panthořino učení. Právě pro jejich společnou víru se Rowan tak těšil zpět do tábora.


      Nalu si mladíka pečlivě změřil, než znova promluvil. A když spustil, hovořil klidným a rozvážným tónem, jako by si dával pozor, aby použil správné výrazy. Ze strachu, aby v rytíři ještě víc nerozdmýchal jeho vnitřní zápas. „Neučil nás nic o tom, že máme elfy nenávidět, ani žádné jiné tvory. Vlastně můžeme vykonat mnoho dobrého, když se budeme snažit spolupracovat.“


      Rowan vyskočil na nohy, tvář zkřivenou hněvem. „Jak můžeš být tak schovívavý k rase krutých a nenasytných nájezdníků, kteří jen drancují a ničí vše dobré, co na tomhle světě je? Jejich druh by si přál vyhladit celé lidstvo! Nemůžeš doopravdy vzývat Panthoru, pokud straníš nepříteli!“


      I přes Rowanovy výpady zůstal Nalu klidný. „Já se před nepřítelem nesklonil, to ty.“


      „Drž jazyk za zuby! Já...“ Rowan se zastavil s dlaní položenou na rukojeti meče. Byl připraven tasit a vrhnout se na Nalua s divokostí berserkra. Jenže muž před ním byl přece jeho přítel, který mu tolik pomohl.


      „Co to říkám?“ sesunul se zpět na pařez.


      „To bych taky rád věděl,“ Nalu pokývl ostatním Celetorům – kteří se zájmem sledovali slovní výměnu mezi jejich vůdcem a mladíkem – aby se vrátili ke svým povinnostem. „Tvůj rytířský řád tě to tak asi naučil.“


      Rowana Naluova slova zasáhla, ale jedna jeho část moc dobře tušila, že má přítel pravdu. „Vlastně ani nevím. Cvičili mě pro slávu, čest a oddanost Panthoře. Určitě bych si pamatoval, kdyby projevovali nenávist k elfům.“


      „Možná ti to podsouvali nějak nenápadně,“ nabídl vysvětlení Nalu.


      „Nenápadně? Nevěřím, že by se zachovali tak podle.“ Potřásl hlavou, aby takové nápady vyhnal z mysli. „Ne, musí to mít jiné vysvětlení.“


      „Možná...“ Nalu se odmlčel a větu nakonec nedokončil.


      Rowan složil hlavu do dlaní. „Kéž bych jen byl býval zůstal doma. Nikdy jsem se na tuto výpravu neměl vydat.“


      „To nemyslíš vážně,“ Naluova námitka souzněla s tím, co si rytíř hluboko uvnitř také myslel. Pokud by tady neměl být, tak proč by ho u všech všudy Panthora vedla do těch ruin – a navíc taky do Gondadu? A pak tu byl ten náhrdelník, kterým jej bohyně obdarovala.


      „Prostě se potřebuji dostat zpět do Valkorie,“ mladík se s velkým úsilím uvolnil a zklidnil. „Až se vrátím do pevnosti, vše do sebe zapadne.“


      „A kvůli tomu se musíš vyspat,“ poradil mu znova Celetor.


      „Jo,“ přitakal rytíř, ale ještě chvíli poseděl a koukal do ohně. Nakonec si našel příhodné místečko, kde složit hlavu – dost daleko od Alary, ale ne moc daleko od světla ohně.


      Ostatní pospávali, mladík sebou ale šil a nemohl usnout. Čím více myslel na Alaru, tím silněji se mu v hlavě ozývaly myšlenky na to, jak elfové jen využívají ostatní rasy pro své vlastní účely a že Panthora nepodporuje žádný druh náklonnosti k elfí rase. Jenže v srdci cítil, že Alara a Gilban takoví nejsou. Jejich chování vlastně bylo s takovým názorem v ostrém rozporu. A tak se mladíkovy myšlenky a city bily mezi sebou. A přitom si vzpomněl na Naluova slova: Možná ti to podsouvali nějak nenápadně. Nakonec se mu však mysl a srdce unavily konfliktem, vyhlásily příměří a rytíř k vlastní úlevě konečně usnul.


      ***


      Alara se probrala s přicházejícím úsvitem. Malou chvíli jen tak ležela a obdivovala nádheru okolní divočiny. Vzpomněla si na rodinu a jejich statek, který ležel kdesi na opačném konci světa a teď se jí každý den ještě víc vzdaloval. Chvilku sama sebe mučila vzpomínkami a taky se snažila nenaslouchat vnitřnímu hlasu, který se jí ptal, jestli vůbec ví, do čeho se namočila. Sice se už rozhodla, ale určité pochyby přetrvávaly.


      Částečně za to mohl strach. Byla daleko od domova a teď navíc i od Gilbana, který pro ni znamenal jistotu po celou tu dobu, co opustili Rexatium. Bez starého elfa vedla její jediná cesta domů na palubě šalupy, kterou nechala zakotvenou v Elandoru. I kdyby se odvážila na moře vydat sama, zabralo by měsíce, než by doplula k domovu. Gilban a Hadek si naproti tomu nejspíše užívali zasloužený odpočinek. Pro Hadeka to asi bude výzva, vyrovnat se se způsobem života mezi elfy. Ale určitě to zvládne, zatímco já trčím v džungli, pomyslela si.


      Víru a trpělivost, jako by slyšela Gilbanův hlas. Víru a trpělivost.


      Skutečnější však byly hlasy Naluových soukmenovců, kteří si ve své mateřštině povídali okolo ohně. Hrozba hobgoblinů pominula, takže se nemohli dočkat, až se vrátí do vesnice. Kručení v žaludku ji přimělo posadit se. Snad jim Nalu dá nějaké jídlo na cestu, za to by byla opravdu ráda. Kdoví, jestli se jim cestou podaří najít něco k snědku. Bez koní jim návrat do Elandoru zabere hromadu času.


      „Měla by sis dopřát delší odpočinek,“ oslovil ji Nalu, když se k němu blížila. „Máš před sebou pořádný kus cesty.“ Mluvil telborsky, což jí pořád znělo zvláštně, tak daleko od území obývaných Telbořany. Další z mnoha překvapení, které jí Celetoři připravili.


      „Delší, než si myslíš,“ odpověděla a protáhla si záda. „Valkorie je půl světa daleko.“


      „Spala jsi dobře?“


      „Lépe, než jsem předpokládala,“ připustila elfka. Když si uvědomila, čím vším právě prošla a kde se nachází, měla vlastně hodně klidný spánek. Když je člověk na pokraji vyčerpání, spí jako dřevo. „A co ty?“


      „Když je teď vesnice v bezpečí, spí se mi mnohem lépe,“ usmál se Nalu.


      Všimla si Rowanových zad, seděl u ohně s několika Celetory. Zase měl na sobě koženou zbroj s panteřími motivy. Vlastně co se v Elandoru seznámili, tak ho bez ní ani jednou neviděla.


      „Tohle nevoní jako papoušek,“ znovu nasála neznámou vůni, která se vznášela v kouři. Když byli posledně Naluovými hosty, připravil jim papouška. A i přes elfčiny prvotní obavy nechutnal nijak zvláštně.


      „Ne,“ usmál se vůdce Celetorů, „to je serpent.“


      „Serpent,“ Alara měla co dělat, aby nedala najevo, že není dvakrát nadšená. Byla dost hladová, aby snědla cokoliv, ale nenadála se, že někdy na talíři najde tohle stvoření. Serpenti byli vlastně jen velcí hadi, ale mnohem agresivnější, s ostrými šupinami a dvěma řadami zubů, kterými trhali své kořisti hrdlo a vysávali z ní život. Neměla však v úmyslu jídlo odmítnout.


      „Jasně, rádo se stalo,“ usmál se Nalu a pozval elfku, aby se posadila k ohni mezi ostatní. „Zasloužila sis to – vy oba.“


      „Díky,“ přikývla.


      „Pojď,“ znovu na ni kývl, aby šla blíž. „Načerpej sílu před odchodem.“


      Alara popošla k ohni. Sledovala přitom Rowana. Ani se nepohnul, na její příchod vůbec nereagoval. Je snad pořád naštvaný kvůli tomu, že si Gilban odnesl svitky? Co odešli z ruin, mladík toho moc nenamluvil. Snad se během další společné cesty rozpovídá. Jinak to bude opravdu dlouhá a ne moc příjemná pouť.


      „Tak prý máme serpenta,“ nadhodila, aby řeč nestála.


      Rowan k ní maličko zvedl hlavu a utrousil: „Prý chutná jako kuře.“


      „No, to asi zjistíme,“ odvětila a zadívala se na velký válec masa točící se na rožni. Očištěné a vyvržené to nevypadalo tak špatně – jako dlouhý kus ryby – a vlastně to svým způsobem vonělo jako kuře.


      „Vysvětlil jsem Naluovi, že po jídle odcházíme,“ pronesl rytíř a zase se věnoval pozorování snídaně.


      „To jsem chtěla navrhnout. Čím dřív vyrazíme, tím dříve se dostaneme k cíli.“


      „Ovšem tentokrát půjdeme okolo močálů,“ řekl Rowan s úsměvem.


      Jeho rychlá změna nálady ji sice zaskočila, ale byla za ni ráda, a tak dodala: „O tom není žádný spor.“


      „Tak mě napadlo,“ pokračovala rychle, než se od ní Rowan zase otočí k ohni. „Nenaučil bys mě severštinu?“


      „A proč?“


      „Ráda bych, aby setkání s tvými nadřízenými proběhlo co nejlépe. Jenže to se nestane, když nebudu mluvit vaším jazykem.“


      „Vážně o to stojíš?“ zeptal se nedůvěřivě.


      „Když budu schopná na ně promluvit v jejich mateřštině, možná budou víc naslouchat mým slovům. A taky nám to pomůže zabít čas.“


      „Myslím, že to můžeme zkusit,“ povzdechl si a zakoukal se na serpentí maso, které už Celetoři sundali z rožně.


      „Jestli nechceš, tak...“


      „Ale ne,“ odpověděl mladík. „Bude to fajn.“


      „Tohle vám opravdu zachutná.“ Naluovo nadšení a veselost Alaru vytrhly ze zamyšlení. Celetor začal maso s obzvláštním potěšením krájet dýkou. Předpokládala, že není jediná, kdo má pořádný hlad. „To ti dodá spoustu sil. Hromadu sil.“


      Elfka děkovně přikývla a snažila se vypudit vnitřní hlas, který se jí ptal, jestli má opravdu odvahu dát tohle maso do úst.

    

  



 

KAPITOLA 5

Obvykle jednoho člověka s druhým spojují jen slabá vlákna, ale když víc takových vláken spleteš dohromady, získáš silný provaz.

staré tralodrenské přísloví

Gurthghol, bůh chaosu a temnoty, odpočíval v posteli a paní temnot Twila mu hleděla do podivných očí, opřená o jeho nahou a chlupatou hruď. Bůh měl dlouhé černé vlasy rozpuštěné okolo těla se švestkově zbarvenou kůží a onyxově tmavými chlupy. Twiliny tmavé vlasy byly oproti tomu sestřižené nakrátko.

„Takže,“ usmála se paní temnot, až jí fialkové oči zazářily, „už se mi povedlo tě přesvědčit?“ Její krásná šedavě nachová kůže patřila k jednomu z mnoha výdobytků, které si páni a paní temnot přivlastnili poté, co se stali vládci kosmického prvku tmy.

„Abych z tebe udělal svou favoritku?“ Gurthghol ji pohladil po zádech a dlouhými černými nehty jí do kůže vyrýval čáry.

„Já to nevzdám,“ v očích jí hrálo rošťáctví.

„To doufám,“ řekl Gurthghol a přetáhl jí přes hlavu její černou hedvábnou róbu. „Tím bys přeci ničeho nedosáhla.“ Znovu upřel zrak na její rysy – byla jednou z mnoha žen, které si vydržoval v harému. Žádné jiné oči na světě nebyly jako ty jeho. Kde měly být bílé, tam byly černé, s purpurovou duhovkou a černou zorničkou. Ani ostatní bohové si na jeho oči nikdy nezvykli. Twila se sice tvářila, že se o ně nestará, ale už mu několikrát tvrdila, jak je shledává okouzlujícími.

„Říkala jsem ti už, jak hodně jsem odhodlaná?“ zeptala se a přitom ho hladila po ramenech a krku, tváře a ústa mu zasypávala polibky a zároveň mu laskala knír. Gurthghol jej nosil už od mládí, částečně jako poctu otci, který se knírem pyšnil po celý svůj dospělý život.

Bohatě vybavenou místnost osvětlovalo jen pár náhodně rozmístěných svící. Závěsy na oknech byly pevně zatažené. Avšak i kdyby byly odhrnuté, stejně by jimi prosvítalo jen málo světla, neboť Altearin, Gurthgholova říše, byl místem setrvalého příšeří. Twiliny polibky nabíraly na intenzitě. Gurthghol ji popadl za ramena, obrátil na záda a zalehl ji. Polibky začal divoce oplácet.

Už už se začal znova dostávat do té správné nálady, když tu se místností rozneslo zaklepání, ozývající se od tepaných železných dveří asi deset kroků od postele. Snažil se ten zvuk zcela vytěsnit a odsunout ho do pozadí jako všechno ostatní. Jenže to nefungovalo.

„Můj pane,“ ozvalo se mezi pronikavým bušením. „Je tu posel s naléhavou zprávou.“

Gurthghol se z Twily odvalil a otráveně se zadíval na dveře.

„Prostě předstírej, že spíš,“ poradila mu milenka.

„Pane Gurthghole!“ bušení ještě nabralo na síle a hlas skoro křičel.

Bůh slezl z postele a s dalším povzdechnutím vyrazil ke dveřím. Bosýma nohama nevydával na podlaze z černého mramoru žádné zvuky. Tělo zahalil do černého oděvu. „Vždyť jdu,“ ohlásil a za chvíli už otevíral dveře. „Tak co je?“

Postavy za dveřmi byly oproti bohu asi poloviční, takže v porovnání s ním působily jako děti. Jeden patřil ke strážcům – specifické vrstvě andělů, kteří bohům sloužili jako poslové a čestná stráž Thangarie, druhý patřil ke kardu, Gurthgholovým věrných služebníkům z řad stvoření chaosu.

„Odpusťte, pane,“ kardu jménem Erdis uctivě sklonil svou podivně oválnou hlavu, holou až na culík na temeni a rámovanou špičatýma ušima. „Nevyrušoval bych vás, kdyby to nebylo naléhavé.“ Kardu byl oděn v bohatém oděvu, ale ve srovnání s bojovně vypadajícím strážcem v bílém rouchu se zlatou šerpou vypadal spíše jako učenec.

„Ganatar svolal koncil,“ pronesl strážce s očima upřenýma do těch Gurthgholových, jak v takové situaci nařizoval protokol.

„Proč?“ zeptal se bůh a lépe si anděla prohlédl. Vždycky ho fascinovalo, že jsou na pohled věční a neměnní. Všichni strážci nosili stejná roucha se šerpou, a dokonce měli i stejné platinové vlasy. Kdyby nebylo drobných rozdílů v barvě kůže, byla by celá rasa úplně dokonale uniformní. Považoval to za podivný způsob existence, navíc udržovaný generaci za generací.

„Kostlivec jménem Cadrith Elanis je zpět,“ andělův tón dával najevo, že jde o věc nejvyššího významu.

„A?“

„Býval čarodějným králem... a podle Ganatara je podporován starým nepřítelem.“

„Starým nepřítelem?“

„Bylo mi řečeno, abych nezmiňoval jeho jméno,“ vysvětlil anděl, „ve vší úctě.“

Gurthghol se samolibě uculil. „Aha, takže jak vidím, Ganatar pořád trvá na té pověrčivé ceremonii.“ Staré obavy a tradice zjevně nebyly v oblibě jen u strážců.

„Kostlivec právě míří do Galby.“

„Do Galby?“ To v bohu konečně vyvolalo trochu zájmu. „Jsi si tím jistý?“

„Tak mi to bylo řečeno,“ opáčil anděl. „Ganatar chce, aby se pantheon sešel hned, jak to bude možné,“ pokračoval. „Jak rychle můžete upozornit ostatní Temné bohy?“

„Dostatečně,“ odpověděl vyhýbavě. Ve skutečnosti si nebyl jistý, jak rychle chce dát Asorlokovi, Rheminasovi a Khuthonovi vědět, co se děje. Určitě ne dřív, než se na to sám trochu lépe podívá. Pokud by se v Galbě mělo opravdu něco odehrát, musí si dát pozor, co udělá – všichni by měli.

Anděl se uklonil. „Pak vás opustím.“ Zamával svými bílými křídly, vznesl se a zručně odletěl chodbou pryč.

„Ještě něco?“ obrátil se Gurthghol na Erdise.

„Nikoliv, můj pane,“ kardu sklonil hlavu. „A ještě jednou mi prosím promiňte, že jsem vyrušoval.“

Bůh zavřel dveře.

„Co se děje?“ Twila, zabalená do přikrývky, stála nedaleko. Předpokládal, že slyšela dost, aby si dala dvě a dvě dohromady, ale přesto jí odpověděl.

„Byl svolán koncil.“

„Nezdá se, že by tě to potěšilo.“

„Taky že ne. Zvlášť pokud je pravda, co říkal ten strážce.“

„A co říkal?“

Twila byla ze všech žen v jeho harému nejzvědavější a jediná dost kurážná, aby mluvila otevřeně – i když se jednalo o věci, po kterých jí nic nebylo. Ale Gurthgholovi se tahle její vlastnost líbila. Alespoň prozatím. „Starý nepřítel by se prý mohl klidně vrátit. Akorát že my už nemáme trůn, abychom se mohli bránit... nebo se pomstít.“

Dívka se pokusila jeho špatnou náladu trochu zlepšit tím, že svého pána pohladila po paži. „Jsem si jistá, že přijdete na to, jak se s ním vypořádat. V celém vesmíru není nic mocnějšího než pantheon.“

„Tomu jsme se naučili věřit,“ Gurthghol se prudce otočil a vydal se k zataženému oknu. „Musím dát vědět dalším Temným bohům.“

„Chápu,“ pronesla Twila smutně.

„Jsi docela blízko,“ bohova slova ji přiměla otočit se, takže spatřila jeho drobný úsměv.

„Čemu?“

„Abys byla mou favoritkou.“

„Pak mě zase brzy zavolej,“ dívka se na něj uculila tím rozpustilým způsobem, kterého už Gurthghol začínal mít trochu dost. „Ráda bych dokončila, v čem jsme přestali.“

„Zatím si odpočiň.“ Uchopil závěsy, prudkým trhnutím je rozhrnul, a odhalil tak okno. „Budeš to potřebovat.“ Twila odešla z pokoje a bůh se ponořil hluboko do vlastních myšlenek. Ruce položil na zdobně vyřezávaný parapet.

„Čarodějný král na cestě do Galby...“ Purpurově černé nebe za sklem dobře odráželo jeho vlastní náladu. Tolik různých možností by teď mohlo, jak se říká, zkalit vodu. Bude se jimi muset probrat dřív, než zavolá ostatní. A bude si muset pospíšit, protože bohové se na Thangarii sejdou už zanedlouho.

***

Jako první si Cadrissa uvědomila, že okolní světlo vydává slunce prosvítající přes překřížené borovice. Potom ji do nosu udeřil výrazný pach smůly, promísený s vůní čerstvě pokáceného dřeva. A nakonec se o slovo přihlásily její ztuhlé končetiny a záda. Nemohla se však zaobírat bolestí. Místo toho sebou začala házet, aby se osvobodila z nohova spáru. Co pták zemřel, sevření maličko povolilo, ale stále ji velmi nepohodlně věznilo.

Sice musela několikrát zatnout zuby, aby ustála návaly bolesti, v duchu jí však bylo jasné, že to není nic hrozného. Utrpěla maximálně oděrky, modřiny a škrábance. Neměla nic zlomeného, ani neutrpěla jiné vážné zranění. Slovo zázrak se zdálo být příliš slabé, aby vystihlo situaci.

Jakmile byla volná a zase stála na nohou, rozhlédla se po okolí. Zaskočilo ji, kolik škody jejich pád napáchal. Nohovo tělo se velký kus řítilo mezi borovicemi, než konečně dopadlo. Přitom vyrylo v hlíně dlouhou brázdu, než našlo místo svého posledního odpočinku mezi povalenými či z kořenů vyrvanými stromy ležícími jeden přes druhý. Hned několik kmenů se svalilo přímo přes ptákova mohutná křídla. Některé z těch borovic byly víc než sto stop dlouhé. Ještě štěstí, že z ní žádný ze stromů neudělal placku.

Teprve teď, když stála hned vedle něj, si měla čas ptáka prohlédnout. Jen jeho hlava byla obří! Délka celého těla se musela blížit výšce menší věže. Zlatavým zobákem by ji noh slupnul v kuse jako kuře zrnko kukuřice. Skrz prázdné důlky, vypálené Cadrithovým kouzlem, by mrtvole snadno mohla vkročit do hlavy. Podobně nechutné myšlenky však rychle opustila. Bylo to mrtvé a ona ne – aspoň trocha světla v jinak zamračeném dni.

„Zdá se, že sis odpočala,“ Cadrithova hláška dívku přiměla se rychle otočit. Úplně na něj zapomněla! On na ni samozřejmě ne. Taky byl trochu podřený, ale nic horšího. Kostlivcovy rány však na rozdíl od těch čarodějčiných nekrvácely. Zahlédla jen pár škrábanců na jeho oblečení i na těle. Cadrissu napadlo, že kdyby se dostala blíže, mohla by do ran nakouknout a spatřila by různé vrstvy svalů a masa, které drželo na jeho kostech. Opět zatřásla hlavou a podobné myšlenky zaplašila.

„Teď máme dost času,“ Cadrith přistoupil blíže. Ze všech sil se snažila nevnímat nepříjemné pocity, které v ní vyvolávala jeho chladná aura.

„Ale co když Endarien...“

„Ten se teď na nic nezmůže. Ani žádný jiný z bohů. A ty se snaž, abych nelitoval toho, že jsem vyplýtval zaklínadlo na tvoji záchranu.“

Řeči o bozích tedy nechala být a vzpomněla si na kouzlo, které ji obalilo předtím, než se noh definitivně zřítil. Cadrith ho snadno mohl seslat jen na sebe, rozhodl se ale rozšířit jeho působnost i na ni. Ať už plánoval cokoliv, potřeboval ji živou.
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